
Thank you for purchasing WI-911 oral irrigator from B.Well. The appliance is 
helpful for effective cleaning of space between teeth and plaque removal.
It precludes dental tartar occurrence and is perfect for prevention of caries 
and periodontal diseases. WI-911 oral irrigator is a small unit for oral care if 
you have dental bridges, implants, crowns and brackets.
It can also be used for gum massage that improves blood circulation and 
promotes gum healing. Three operating modes ensure the maximum 
effi ciency of the unit.

1. SAFETY PRECAUTIONS 

  WARNING!

Never use the following as solutions for oral irrigation:
 Substances and solutions containing suspended particles (decoctions, 
suspensions, infusions, etc.). Such particles may cause obstruction of the 
suction hose and the nozzle Oil-containing solutions. Oil is an organic 
solvent and its use may have eroding effect on the suction hose and 
components of the appliance.

 Antiseptic solutions (potassium permanganate, miramistin and other 
antiseptic drugs).

 Salt solutions, toothpaste or chemical substances.
Allowed for oral irrigation:
 Clean luke water (up to 40 °C). Use fi ltered water if you have poor quality 
tap water in you region.

 Special rinses for use with irrigator / common mouth rinse solution (always 
mixed in a defi nite ratio with water. For recommended proportions refer to 
the rinse manufacturer’s instructions).

  CAUTION! If special solutions for irrigator / common mouth rinse solution 
are applied, be sure to clean the device with fresh luke water after using 
such: fi ll in the water tank with water and run an extra irrigation cycle, 
by draining the appliance through the nozzle. Pay close attention to the 
expiry dates of permitted solutions. Never use outdated solutions.

  CAUTION!
 The appliance has built-in batteries. Avoid throwing it into fi re, 
heating, charging, using or leaving the unit in locations with high air 
temperature.
 Never use the adapter with damaged cord or power plug.

  PRECAUTIONS:

 Do not use the appliance with the charging adapter in the bath or in the 
shower. Never leave, nor keep the charging adapter where it can fall or get 
into a bathtub, a sink or a WC pan. This may result in electrocution or fi re.

 Do not try to reach an irrigator that has fallen into water, unplug fi rst.
 Do not submerge the irrigator into water.
 Never use the appliance with damaged charging adapter, or if the 
power cord is loosely connected to the power socket. This may result in 
electrocution, short-circuit or fi re.

 Never break, bend, pull or twist the power cord with excessive force. Do 
not place heavy objects onto the power cord and do not place the cord 
between such objects. This may result in electrocution or fi re. Do not 
submerge the charging adapter into water, and never wash it with water. 
This may result in electrocution or short-circuit.

 Never plug in / disconnect the adapter from the power socket with wet 
hands. This may result in electrocution.

 Store the appliance out of reach of children. The failure to observe the rule 
may result in accidents and hazardous situations, for instance, accidental 
swallowing of the accessories or detachable parts of the unit by a child.

 During maintenance, plug the charging device out of the power socket. The 
failure to observe this may result in electrocution.

 Regularly clean the power plug and the charging adapter to avoid dust 
ingress on them. The failure to observe the rule may result in fi re due to 
damaged insulation cause by humidity and dust accumulation.

 At all times check that the device works from a power source with the 
relevant rated voltage. The failure to observe the rule may result in 
electrocution or fi re.

 Never modify the appliance, disassemble or repair it on your own. This may 
result in fi re, electrocution or an injury. If repair is needed (for instance, to 
replace a battery) contact the authorised service centre of B.Well.

 Do not store the unit where it can fall and break into pieces (e.g. on a sink).
 Do not use the appliance with lost nozzles.
 Do not use the appliance connected to the power socket.

  WARNING:
 Children and persons who are unable to operate the device, and people 
with weak oral cavity senses should not use the appliance. The failure to 
observe the rule may result in injuries.

 Store the nozzles out of reach of children, due to swallowing hazard.
 Use the appliance solely to clean the mouth. The jet of water directed to 
eyes, nose, ears or throat may cause a serious injury. Be sure to contact a 
dentist prior to using the device in case of having your teeth treated and 
severe parodontosis.

 The people who suffer from tooth or gum ache cannot use the irrigator in 
all cases. Seek for dentist’s advice.

 During use, do not press the nozzle tightly to teeth or gums, since it may 
cause harm. Never pour in the tank the water with temperature above 40°C.

 Always disconnect the charging adapter from the power socket, holding the 
former onto the plug, rather than the cord. The failure to observe the rule 
may result in electrocution, short-circuit or fi re.

 Keep the appliance clean, use only fresh and luke tap water for mouth 
cleaning. Some types of liquids may do damage to the appliance. Therefore, 
never use liquids from the forbidden list for irrigation.

 After use never forget to drain the remaining water from the tank and 
operate the appliance for 2-3 seconds until no more water appears. If no 
health and hygiene rules are observed, this may result in growth of fungi 
and bacteria, which are harmful for health. This may also cause odour and 
malfunctions to originate.

 The appliance is not intended for use by children or persons with reduced 
physical, sensing or mental capabilities, or persons without relevant 
expertise, unless they are supervised by a person responsible for their 
safety, and provided they have been given precise use instructions. Be sure 
the appliance is not within reach of children for play.

2. INTENDED USE 
WI-911 oral irrigator with accessories is intended to prevent:
 gum bleeding, caries, periodontal diseases, gingivitis, periimplant 
pathology; medicated irrigation and massaging of the oral mucosa;

 for effective cleaning of orthodontic systems, and for care of oral cavity and 
space between teeth.

 It is intended for private use.

3. SCOPE OF SUPPLY 
1. Oral irrigator
2.   standard nozzles
3. Water tank
4. Charger (adapter)
5. Charging socket caps (2 pcs)
6. Battery kit (a cell)
7. Operating instructions
8. Warranty card
9. Box

  Note: There may be moisture inside the water tank or suction hose at 
the time of purchase. This is moisture left from the distilled water used 
for product testing and is safe for humans.

STANDARD NOZZLES for WI-911 irrigator

Clean space between teeth from 
bacteria and food particles. Effectively 
massage gums. Suitable for cleaning 
bridges, implants, crowns and 
brackets.

Recommended replacement interval is 6 months.

4. GETTING READY TO WORK

Nozzle
release button

Water tank

Water tank cap

On/off button 

Mode switch

Mode indicators

Charging socket cap

Mode switch

Normal

Soft

Pulse / charging indicator СН

Control functions

Nozzle

Identifi cation ring

Suction hose

Filter

Press On/off button to switch the appliance on/off. Press Mode button to 
select the desired water jet mode (normal, soft, pulse). The mode selected 
will be shown by the mode indicator. If you want to use a different mode, 
press the mode switch until it changes to the desired setting. Pressing the 
mode switch will change the mode from Normal to Soft and Pulse.

Mode and its indicator
1. The mode switch (pressing it will change the water jet setting and lighting 

of the relevant mode indicator).
2. Normal – effective oral cleaning.
3. Soft – careful cleaning for sensitive teeth and gums.
4. Pulse – cleaning and massaging of gums.

  Note: When you use the device for the fi rst time, press the On/Off 
button to turn it on and test each of the water jet modes with the tank 
fi lled with water.

5. CHARGING THE APPLIANCE
1. Plug the adapter cord into the 

irrigator charging socket and connect 
the adapter to a power socket 
(make sure no moisture is inside the 
irrigator socket).

2. СН indicator will fl ash while the 
irrigator is charging; once the 
appliance is charged, СН indicator will 
turn off.

3. Close the charging socket with a cap after the charging is complete.
  Note: if СН indicator keeps fl ashing during and after the procedure, it 
means the irrigator battery needs to be charged. Battery charging is 
completed in some 8 hours.

6. USING THE APPLIANCE 
1. Attach the nozzle into the relevant recess of the main unit. To extract the 

nozzle, press the nozzle release button and pull the nozzle upwards.
2. Fill in the tank with water by any one of the suggested methods:

Remove the water tank, while holding the main unit upright.
Fill the tank with water at temperature of 40°С or less
and reinsert the tank into the appliance.

Open the water tank cap,
hold the main unit so it is level,

and fi ll the tank with water
at temperature of 40°С or less.

Close the cap, making sure
it locks tightly..

  CAUTION!  Never use a water-fi lled irrigator without the nozzle, which 
may cause device malfunction.

 Use only fresh tap water at all times.
 Never pour solutions from the forbidden list, specifi ed in the beginning 

of the instructions, Section 1, Safety Precautions.
 To ensure trouble-free operation make sure the irrigator is turned off 

when the tank is being fi lled with water.
 Do not operate the appliance without water, save where pouring out 

any remaining water after use. Operating the appliance without water 
may result in a malfunction.

3. Before pressing the power switch place the nozzle into your mouth. Bend 
over a washbasin, and hold the appliance upright at the same directing 
the nozzle onto the teeth. Slightly close your mouth during irrigation to 
prevent splashing.

4. The device starts working in the preselected mode. Pressing the mode 
switch during use will change the mode. A fully fi lled water tank provides 
40 to 60 seconds of use. Hold the mouth slightly open for the water to 
pour out.

5. Direct the jet as more 
perpendicular into the 
space between the 
teeth or the gingival 
crevice as possible. 
Slowly shift along the 
teeth. Pay particular 
attention to cleaning of the interdental space and the area around 
brackets. For better results start cleaning from the molars (back teeth), 
gradually shifting to front teeth. Follow along gums, stopping around gaps 
between teeth. Continue until all zones around and between the teeth 
are fully cleaned. Always keep in mind that the oral irrigation would never 
replace tooth brushing. Clean your teeth or artifi cial denture for at least 
fi ve minutes after meals, and then use this device.

6. After use, press On/off button to turn off the irrigator and remove it from 
the mouth.

7. AFTER USE
1. Without detaching the irrigator nozzle, open the water tank cap or detach 

the tank and drain water.
2. Turn on the appliance for a few seconds to drain the remaining water.
3. Wipe the irrigator with a dry cloth.

  NOTE:
  Always drain the remaining water. This will help prevent contamination 

and growth of bacteria in water that remained in the device.

  If you intend not to use the device for a long time, do not forget to wipe 
out and dry the appliance before storage.

8. CARE AND CLEANING 

Cleaning
Turn off the device, detach the water tank and the nozzle. When washing, 
never use water with temperature above 50°С.
Use only water or PH neutral detergents to clean the device. Never use 
caustic soda or abrasives for cleaning since those can damage it.
Main Unit
Use a patch of cloth to clean the main unit. Use liquid soap or water to 
remove  hard-to-reach dirt. Use only PH neutral detergents. 
Never use caustic and abrasive substances (e.g. vinegar or lime scale 
solvents), since it may do harm to the appliance.

 Never immerse the main unit into water.
 After washing, wipe the main unit dry with a cloth.

Water tank
 Rinse the tank with water.
 After cleaning drain water from the tank.
 If you do not intend to use the appliance for a week or longer, dry the tank 
from the inside and outside.

 Use only soft PH neutral detergent for cleaning.
Nozzle

 Rinse with water and wipe out with a soft cloth.
 The recommended nozzle replacement interval is 6 months.

Suction hose
 Rinse with water, wipe out with a soft cloth.
 Do not bend, pull or twist.

9. POTENTIAL PROBLEMS

Problem Cause Remedy

Irrigator does not 
operate

You have just purchased the 
appliance or it has not been used for 
more than 3 months

Charge the battery for 8 hours

Irrigator can be used 
only for several 
minutes, even after 
charging

The battery duty cycle is about 
to end Contact the service centre

The battery is insuffi ciently charged Charge the battery for 8 hours

Low water pressure

The nozzle is clogged Replace the nozzle

The nozzle is distorted Replace the nozzle

The fi lter is clogged Clean the fi lter

Water does not 
come from nozzle

The water tank is empty Pour water into the tank

Wrong position of the appliance Use the main unit in upright position

10. BATTERY AND APPLIANCE DISPOSAL
Upon expiry of the appliance operating life and prior to disposal be sure 
to remove the batteries. Do not forget the eye and hand protection while 
removing the battery. Dispose of the battery separately from the main 
electronic unit. In case of questions related to battery removal from the 
electronic unit, please contact the service centre or call the helpline.
Environmental protection and recycling:
The appliance is fi tted with lithium-ion batteries. Please make sure that 
the battery is disposed of at an offi cially designated location, if there is one 
in your country. Do not disassemble or replace batteries to keep using the 
device. Have them replaced only at an authorised service centre.
The appliance shall be disposed of subject to the applicable standards 
instead of discarding as a household waste.

11. SPECIFICATIONS
Battery charging time: ≈ 8 hours
Battery operating life: up to 1000 cycles (charge/discharge)
Battery type: Li-ion
Run time in one charge: ≈ 70 minutes
Rated voltage: 100-240 V, 50/60 Hz
Charger (adapter): 5.0 V  600 mA
Dimensions (w × h × d): 55 × 195 × 70 mm
Weight: main unit – 253 g,
 charger (adapter) – 65 g
Water tank capacity: 150 ml
Operating time with full tank: 40-60 seconds, depending on operating 
mode
Water pulse frequency: 1600 pulses per minute
Minimum/maximum jet pressure: 275-620 kPa
Auto power off: in 2 minutes of running
Storage conditions: from -10°С to  +40 °С, R.H. 85% max.
Use conditions: from 0°С to 40 °С, R.H. 85% max.

Protect the appliance from falling and shocks. Keep the device away from 
high temperatures, avoid direct sunlight.

12. EXPLANATION OF SYMBOLS FROM PACKAGE AND LABEL

FOLLOW INSTRUCTIONS BEFORE USE

MANUFACTURER’S NAME

ARTICLE NUMBER

LOT NUMBER

SERIAL NUMBER

CLASS II EQUIPMENT

DISPOSAL FOR SEPARATE
COLLECTION

CE MARK 

HOUSING INGRESS PROTECTION RATE

OPERATING CONDITION, 
TEMPERATURE 0˚C ~ 40˚C 

STORAGE CONDITION,
TEMPERATURE -10˚C ~ 40˚C 

40
0

-10
40

The appliance production date is coded in its label, in the serial number (SN): 
the fi rst two digits mean the week of manufacture, the second two fi gures – 
the year of manufacture.

13. APPLIED STANDARD
The submitted sample of the above equipment has been tested for CE 
marking a European Directive and following standards: 

 Low Voltage Directive 2014/35/EU
 Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU.

14. WARRANTY INFORMATION
Warranty period is 2 years from the date of purchase for device and 6 
months for standard nozzles. This warranty doesn’t cover any damages 
caused by improper using. When a manufacturing defect is revealed 
during the warranty period a faulty unit would be repaired or, if repairing 
is impossible, replaced with another one. The warranty does not cover 
components and consumables subject to wear and batteries, bags, and 
package of the item.

Last revision 2024-W23

RO    Instrucţiuni de utilizare

Vă mulţumim pentru că aţi procurat irigatorul oral WI-911 al companiei B.Well. 
Acest dispozitiv asigură o curăţare efecientă a spaţiului dintre dinţi și eliminarea 
tartrului. Utilizarea lui previne apariţia tartrului și reprezintă o metodă excelentă 
de profilaxie a cariei dentare și a bolilor parodontale. Irigatorul oral WI-911 – este 
un dispozitiv necesar pentru îngrijirea cavităţii bucale în cazul prezenţei punţilor, 
implanturilor dentare, coroanelor și acoladelor.
De asemenea, cu ajutorul lui poate fi realizat masajul gingiilor, care îmbunătăţește 
circulaţia sanguină, contribuind astfel la procesul de însănătoșire a acestora. Trei 
moduri de funcţionare asigură eficienţa maximă a acestui dispozitiv.

1. INSTRUCŢIUNI PRIVIND TEHNICA SECURITĂŢII

  ATENŢIE!

În calitate de soluţie pentru irigarea orală se interzice categoric a utiliza:

 Substanţe și soluţii care conţin particule în suspensie (decocţie, suspensii, 
tincturi etc.). Astfel de particule pot duce la ocluzia tubului de aspiraţie și a 
pompei.

 Soluţii oleaginoase. Uleiul este un solvent organic și utilizarea acestuia poate 
avea un efect coraziv asupra tubului aspirator și elementelor dispozitivului. 

 Soluţii antiseptice (permanganat de potasiu, miramistin și alţi antiseptici).
 Soluţii saline, pastă de dinţi și substanţe chimice.

Pentru irigarea cavităţii bucale este recomandabil a folosi:
 Apă curată (до 40 °C). În cazul în care calitatea apei în regiunea în care 
locuiţi este rea, este recomandabil să folosiţi apă filtrată. 

 Pentru clătirea cavităţii bucale cu irigatorul, folosiţi apa de gură 
(amestecată cu apă plată. Pentru proporţiile recomandate, consultaţi 
instrucţiunea producătorului de apă de gură).

  ATENŢIE! În cazul în care folosiţi soluţii speciale pentru irigator cum ar fi apa 
de gură, asiguraţi-vă că clătiţi aparatul cu apă plată după fiecare utilizare. 
Umpleţi rezervorul cu apă și rulaţi un ciclu suplimentar de irigare, pîna are 
loc golirea aparatului prin duză. 

Urmăriţi cu atenţie dacă soluţiile permise spre utilizare se încadrează în termenul 
de valabilitate. Nu folosiţi soluţiile cu termenul de valabilitate expirat.

  ATENŢIE!
 Acest dispozitiv este dotat cu baterii reîncărcabile încorporate. Nu 
aruncaţi dispozitivul în foc, nu-l încălziţi, nu-l încărcaţi, nu-l utilizaţi și 
nu-l lăsaţi în locurile cu temperaturi ridicate ale aerului.

 Nu folosiţi adaptorul, dacă este deteriorat cablul sau ștecherul.
  PRECAUŢII:

 Nu utilizaţi acest dispozitiv împreună cu adaptorul de alimentare în sala 
de baie sau cabina de duș. Nu lăsaţi și nu păstraţi adaptorul de alimentare 
acolo unde acesta poate cădea sau nimeri în chiuvetă, cadă și toaletă. 
Aceasta poate duce la electrocutare sau incendiu. 

 În cazul în care irigatorul nimerește în apă, înainte de a-l scoate, scoateţi 
ștecherul din priză. 

 Nu scufundaţi irigatorul în apă.
 Nu utilizai dispozitivul, dacă adaptorul de alimentare este deteriorat sau 
dacă cablul de alimentare nu este conectat bine la priză. Aceasta poate 
conduce la electrocutare, scurt circuit sau incendiu.

 Nu stricaţi, nu îndoiţi, nu trageţi și nu răsuciţi cablu de alimentare cu o forţă 
excesivă. În afară de aceasta, nu puneţi pe cablu de alimentare obiecte 
grele și nu poziţionaţi cablul între acestea. Aceasta poate conduce la 
electrocutare sau incendiu.

 Nu scufundaţi adaptorul de alimentare în apă și nu-l spălaţi cu apă. Aceasta 
poate conduce la electrocutare sau scurt circuit.

 Nu introduceţi și nu scoateţi adaptorul de alimentare din priză cu mâinile 
ude. Aceasta poate conduce la electrocutare.

 Păstraţi dispozitivul în loc indisponibil pentru copii. Nerespectarea acestei 
reguli poate conduce la apariţia accidentelor și situaţiilor periculoase, de 
exemplu, înghiţirea accidentală de către copii a accesoriilor sau elementelor 
detașabile ale dispozitivului.

 În timpul efectuării operaţiunilor de întreţinere tehnică, scoateţi adaptorul 
de alimentare din priză. Nerespectarea acestei reguli poate conduce la 
electrocutare.

 Curăţaţi în mod regulat ștecherul și adaptorul de alimentare pentru ca 
pe acestea să nu se acumuleze praf. Nerespectarea acestei reguli poate 
conduce la incendiu în rezultatul apariţiei defectelor de izolaţie provocate 
de umiditate și acumularea prafului

 Întotdeauna verificaţi ca dispozitivul să funcţioneze de la sursa de 
alimentare cu o tensiune nominală corespunzătoare. Nerespectarea acestei 
reguli poate conduce la electrocutare sau incendiu.

 Nici într-un caz nu modificaţi construcţia dispozitivului. De asemenea, nu-l 
demontaţi și nu-l reparaţi de sine stătător. Aceasta poate conduce la incendiu, 
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IRIGATOR BUCAL
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electrocutare sau traumatism. Pentru efectuarea reparaţiei (de exemplu, 
înlocuirea bateriei), adresaţi-vă la centrul autorizat de deservire B.Well. 

 Nu păstraţi dispoziţivul acolo de unde acesta poate cădea sau a se strica. 
De exemplu, pe chiuvetă. 

 Nu utilizaţi dispozitivul, dacă duzele pentru acesta s-au pierdut. Nu utilizaţi 
dispozitivul, când acesta este conectat la priză.

  FIŢI ATENŢI:
 Copiii și persoanele care nu pot utiliza despozitivul de sine stătător, precum și 
persoanele cu sensibilitate sporită nu trebuie să folosească acest dispozitiv. 
Nerespectarea acestei reguli poate conduce la apariţia unui traumatism. 

 Păstraţi duzele într-un loc inaccesibil pentru copii, deoarece acestea pot fi 
înghiţite de către copil.

 Folosiţi dispozitivul pentru curăţarea cavităţii bucale. Jetul de apă 
îndreptat spre ochi, nas, urechi sau gât, poate provoca un traumatism 
grav. În cazul tratamentului cavităţii bucale și în cazul formelor severe ale 
bolilor parodontale, înainte de a utiliza dispozitivul, adresaţi-vă medicului 
stomatolog.

 Persoanele care suferă de boli dentare sau boli ale gingiilor, nu întotdeauna 
pot folosi irigatorul. Este recomandabil a consulta medicul stomatolog.

 În timpul utilizării dispozitivului, nu apăsaţi excesiv duza irigatorului pe dinţi 
sau gingii, deoarece aceasta poate provoca apariţia traumatismului. 

 Nu turnaţi în rezervor apa temperatura căreia depășește 40 °C.
 Când scoateţi adaptorul de alimentare din priză, întotdeauna ţineţi mâna pe 
ștecher și nu trageţi de cablu. Nerespectarea acestei reguli poate conduce 
la electrocutare, scurt circuit sau incendiu.

 Menţineţi dispozitivul curat și folosiţi pentru curăţarea cavităţii bucale 
numai apă proaspătă și puţin încălzită. 

 Unele lichide pot deteriora dispozitivul. De aceea nu folosiţi pentru irigare 
soluţii din lista interzisă.

 După utilizarea dispozitivului, vărsaţi în mod obligatoriu restul de apă din 
rezervorul pentru apă și porniţi dispozitivul pentru 2-3 secunde pentru 
uscarea acestuia. În cazul nerespectării normelor sanitaro-igienice de 
utilizare a dispozitivului, în interiorul acestuia poate apărea mucegaiul 
și bacteriile, ceea ce poate dăuna sănătăţii. De asemenea, aceasta poate 
provoca apariţia mirosului urât din gură și defectarea dispozitivului. 

 Acest dispozitiv nu este conceput pentru utilizare de către persoanele 
(inclusiv copiii) cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau de 
către persoane care nu dispun de cunoștinţe și experienţă corespunzătoare. 
Utilizarea dispozitivului de către astfel de persoane este posibilă numai sub 
supravegherea persoanei responsabile pentru securitatea lor și cu condiţia 
că vor fi oferite instrucţiuni clare de utilizare a dispozitivului. Aveţi grijă ca 
copiii să nu se joace cu dispozitivul.

2. RECOMANDAT
Irigatorul pentru cavitatea bucală WI-911 cu accesorii este recomandat 
pentru profilaxia:
 sângerării gingiilor, cariei, bolilor parodontale, gingivitei, periimplantitei; 
pentru irigarea medicamentoasă și masajul mucoasei cavităţii bucale;

 curăţarea eficienţă a sistemelor ortodontice și îngrijirea eficientă a cavităţii 
bucale și spaţiului interdentar.

Este conceput pentru utilizare individuală.

3. COMPLETITUDINE
1. Irigator pentru cavitatea bucală
2. 2 duze standard
3. Rezervor pentru apă
4. Încărcător (adaptor)
5. Capace pentru priza de încărcare (2 buc.)
6. Set de baterii (acumulator)
7. Instrucţiuni de utilizare
8. Certificat de garanţie 
9. Cutie

  Notă: La procurarea irigatorului puteţi observa în rezervorul pentru 
apă sau în tubul de absorbţie puţin lichid. Acestea sunt resturi de apă 
distilată care a fost folosită pentru testarea irigatorului și nu reprezintă 
pericol pentru sănătatea omului.

Duze pentru irigatorul WI-911 STANDARD

Curăţă spaţiile interdentare de la 
bacterii și resturi de hrană. Masează 
eficient gingiile. Se potrivesc pentru 
curăţarea punţilor, implanturilor 
dentare, coroanelor și acoladelor. 

Se recomandă să fie înlocuite la fiecare 6 luni.

4. PREGĂTIREA DISPOZITIVULUI PENTRU FUNCŢIONARE

Butonul
scoaterea duzei

Rezervor pentru apă

Capacul rezervoru-
lui pentru apă

Buton pornire/
oprire

Comutatorul modurilor
de funcţionare

Indicatorii modurilor

Capac pentru mufa 
încărcătorului

Comutatorul 
modurilor

Normal

Moale

Pulsare /
indicatorul de încărcare «СН»

Funcţiile de comandă

Duză

Inel de identifi care

Tub de absorbţie

Filtru

Pentru a porni și a opri dispozitivul, apăsaţi butonu «On/off». Apăsaţi 
butonul de schimbare a modului de funcţionare «Mode» și alegeţi modul 
necesar al jetului de apă (normal, moale și pulsare). Indictorul modului va 
arăta modul selectat anterior.Dacă doriţi să folosiţi un alt mod, apăsaţi 
comutatorul modurilor de funcţionare până când nu veţi obţine jetul dorit. 
Apăsarea comutatorului modurilor de funcţionare va schimba modul din 
normal («Normal») în moale («Soft») și pulsare («Pulse»).

Modul și indicatorul lui
1. Comutatorul modului (apăsarea comutatorului modului de funcţionare 

va conduce la modificarea setării jetului de apă și aprinderea indictorului 
modului corespunzător).

2. Normal (mod normal) – curăţarea eficientă a cavităţii bucale.
3. Soft (mod moale) – curăţarea delicată a dinţilor sensibili și a gingiilor.
4. Pulse (mod pulsare) – curăţarea și masajul gingiilor.

  Notă: Dacă dispozitivul este utilizat pentru prima dată, pentru a-l porni, 
apăsaţi butonul «On/Off» și verificaţi fiecare mod al jeturilor de apă, 
atunci când rezervorul pentru apă este complet umplut.

5. ÎNCĂRCĂTORUL DISPOZITIVULUI
1. Introduceţi cablul adaptorului în 

mufa încărcătorului irigatorului 
și conectaţi adaptorul la priză 
(asiguraţi-vă că în mufa irigatorului 
nu este lichid).

2. Indicatorul „СН” clipește în timpul 
încărcării irigatorului, iar când 
dispozitivul este complet încărcat, 
indicatorul „CH” se va stinge.

3. După finisarea procesului 
de încărcare, închideţi mufa 
încărcătorului cu capac.
  Notă: Dacă indicatorul «СН» clipește în timpul procedurii și după 
finisarea acesteia, înseamnă că este necesar de a încărca acumulatorul 
irigatorului. Pentru a încărca acumulatorul complet, vor fi necesare 
aproximativ 8 ore.

6. UTILIZAREA DISPOZITIVULUI
1. Instalaţi duza în adâncitura corespunzătoare a blocului principal al 

irigatorului. Pentru a scoate duza, apăsaţi pe butonul scoatere duză și 
trageţi duza în sus. 

2. Umpleţi rezervorul pentru apă cu ajutorul uneia din metodele propuse:

Scoateţi rezervorul pentru apă, ţinând dispozitivul în poziţie 
verticală. Umpleţi rezervorul cu apa temperatura căreia nu 
depășește 40°С și introduceţi rezervorul înapoi în dispozitiv.

Deschideţi capacul rezervorului pentru 
apă și, ţinând dispozitivul în poziţie 

orizontală, umpleţi rezervorul cu apa 
temperatura căreia nu depășește 

40°С. Închideţi capacul și verifi caţi ca 
acesta să fi e ermetic închis.

  ATENŢIE! Nu utilizaţi irigatorul umplut cu apă fără duză. Aceasta poate 
provoca deteriorarea dispozitivului.

 Întotdeauna folosiţi doar apă proaspătă de la robinet.
 Nu folosiţi soluţiile din lista interzisă. Lista este prezentată la începutul 
instrucţiunilor, în compartimentul nr. 1din Instruciuni privind tehnica 
securităţii. 

 Pentru a asigura o bună funcţionare a dispozitivului, urmăriţi ca în 
timpul umplerii rezervorului pentru apă irigatorul să fie oprit.

 Nu porniţi dispozitivul dacă rezervorul cu apă nu este umplut, cu 
excepţia cazurilor când vărsaţi apa rămasă după utilizare. Fincţionarea 
dispozitivului fără apă poate provoca deterioarea acestuia.

3. Înainte de a porni dispozitivul, introduceţi duza irigatorului în cavitatea 
bucală. Aplicaţi corpul deasupra chiuvetei și ţineţi dispozitivul în mod 
obligatoriu în poziţie verticală, orientând duza spre dinţi. Pentru a evita 
stropirea, închideţi ușor gura în timpul irigării.

4. Dispozitivul începe a funcţiona în modul ales. Apăsarea comutatorului de 
schimbare a modului în timpul utilizării dispozitivului, va schimba modul 
de funcţionare a acestuia. Rezervorul pentru apă complet umplut va 
asigura funcţionarea dispozitivului de la 40 până la 60 de secunde. Ţineţi 
gura puţin întredeschisă pentru ca apa să poată curge.

5. Îndreptaţi jetul de apă perpendicular în spaţiile interdentare sau falduri 
parodontale. Deplasaţi-vă lent de-a lungul rândului dentar. Este necesar 
de a acorda o atenţie deosebită spaţiului dintre dinţi și a celui dimprejurul 
acoladelor. Pentru rezultate mai bune începeţi cu regiunea molară (dinţii 
posteriori), trecând treptat la dinţii anteriori. Continuaţi de-a lungul 
gingiilor, oprindu-vă la spaţiile dintre dinţi. Continuaţi până când toate 
regiunile dimprejurul 
dinţilor și toate 
spaţiile dintre dinţi 
nu vor fi complet 
curăţate. Însă ţineţi 
minte că irigarea nu 
înlocuiește perierea 
dinţilor. Periaţi dinţii sau protezele dentare după fiecare masă luată timp 
de cinci minute, iar apoi utilizaţi acest dispozitiv.

6. După ce aţi folosit dispozitivul, apăsaţi «On/off» pentru a opri irigatorul și 
scoateţi irigatorul din cavitatea bucală.

7. DUPĂ UTILIZAREA DISPOZITIVULUI
1. Fără să scoateţi duza irigatorului, deschideţi capacul rezervorului pentru 

apă sau scoateţi rezervorul pentru apă din dispozitiv și vărsaţi apa. 
2. Porniţi dispozitivul pentru câteva secunde pentru a pompa apa rămasă. 
3. Ștergeţi irigatorul cu o pânză uscată.

  NOTĂ:

 Întotdeauna vărsaţi apa rămasa. Aceasta ca preveni murdărirea și 
acumularea bacteriilor în apa rămasă în dispozitiv.

 Iaveţi intenţia să nu utilizaţi dispozitivul o perioadă îndelungată de timp, 
nu uitaţi să ștergeţi și să uscaţi dispozitivul înainte de păstrare.

8. REGULI DE ÎNGRIJIRE ȘI CURĂŢARE

Curăţarea dispozitivului
Opriţi dispozitivul și scoateţi rezervorul pentru apă și duza.În timpul clătirii 
nu folosiţi apa temperatura căreia depășește 50°С. Pentru curăţarea 
dispozitivului folosiţi doar apă sau soluţii de curăţare neutre. Niciodată 
nu folosiţi sodă caustică sau orice alte substanţe abrazive pentru a curăţa 
dispozitivul, deoarece acestea pot provoca deteriorarea irigatorului.

Blocul principal
Pentru curăţarea blocului principal folosiţi o bucată de pânză. Murdăria 
dificilă de eliminat spălaţi cu săpun lichid sau apă. Folosiţi doar soluţie de 
curăţare neutră. Nici într-un caz nu folosiţi substanţe caustice și abrazive 
(de exemplu, oţet sau solvenţi anticalcar), acestea pot provoca deteriorarea 
dispozitivului.

 Nu scufundaţi blocul principal în apă.
 După clătirea cu apă, ștergeţi dispozitivul cu o bucată de pânză.

Rezervorul pentru apă
 Spălaţi rezervorul pentru apă.
 După spălare vărsaţi apa din rezervor. 
 Dacă aveţi intenţia să nu utilizaţi dispozitivul timp de o săptămână sau mai 
mult, uscaţi bine rezervorul în interior și în afară.

 Pentru curăţare folosiţi o soluţie delicată neutră.

Duza
 A clăti cu apă și a șterge cu o pânză moale.
 Este recomandat de a schimba duza peste fi ecare 6 luni.

Tubul de absorbţie
 A clăti cu apă și a șterge cu o pânză moale.
 A nu se îndoi, a nu întinde și a nu se răsuci.

9. POSIBILE PROBLEME

Problema Cauza Eliminarea problemei

Irigatorul nu 
funcţionează

Numai ce aţi procurat dispozitivul sau 
dispozitivul nu a fost utilizat timp de 
mai mult de 3 luni

Încărcaţi acumulatorul timp de 8 ore

Irigatorul 
funcţionează 
timp de doar 
câteva minute 
chiar și după ce a 
fost încărcat

Ciclul de funcţionare a acumulatorului 
s-a apropiat de sfârșit Vizitaţi centrul de deservire

Acumulatorul irigatorului nu este 
sufi cient încărcat Încărcaţi acumulatorul timp de 8 ore

Presiunea apei 
este foarte 
scăzută

S-a înfundat duza Înlocuiţi duza

Duza este deformată Înlocuiţi duza

S-a înfundat fi ltrul Curăţaţi fi ltrul

Din duză nu curge 
apa

Rezervorul pentru apă este gol Turnaţi apă în rezervor

Dispozitivul este poziţionat incorect Folosiţi dispozitivul în poziţia verticală

10. UTILIZAREA ACUMULATORULUI ȘI DISPOZITIVULUI
La fi nisarea duratei de viaţă a dispozitivului, înainte de utilizarea lui, este 
necesar de scoate din el acumulatorul. În timp ce scoateţi acumulatorul nu 
uitaţi să vă protejaţi ochii și mâinile. Utilizaţi acumulatorul aparte de blocul 
electronic principal. Dacă în timpul operaţiunii vor apărea întrebări, vă rugăm 
să vă adresaţi la centrul de deservire sau să luaţi numărul liniei fi erbinte.
Protecţia mediului ambiant și reciclarea deșeurilor:
Acest dispozitiv este dotat cu acumuatorul litio-ion. Vă rugăm să aveţi grijă 
ca utilizarea bateriei să fi e efectuată în punctul de colectare autorizat, dacă 
un astfel de punct există în ţara dumneavoastră. Nu desfaceţi și nu înlocuiţi 
bateriile pentru a folosi dispozitivul în continuare. Înlocuiţi-le numai în centrul 
de deservire autorizat. Însuși dispozitivul trebuie utilizat în conformitate cu 
normele adoptate și nu trebuie aruncat împreună cu alte deșeuri menajere.

11. CARACTERISTICI TEHNICE
Timpul de încărcare a acumulatorului: ≈ 8 ore
Durata de viaţă a acumulatorului: până la 1000 cicluri
 (încîrcare/descărcare)
Tipul acumulatorului: Li-ion 
Timpul de funcţionare
a acumulatorului la o încărcare: ≈ 70 minute
Tensiunea nominală: 100-240V, 50/60Hz
Încărcător (adaptor): 5.0 V  600mA
Dimensiuni (lăţ. x h x lung.): 55 × 195 × 70 мм
Greutate: blocul principal – 253 g,
 încărcător (adaptor) – 65 g
Capacitatea rezervorului pntru apă: 150 мл
Timpul de funcţionare în cazul 
rezervoruluiv plin:  40-60 secunde în dependenţă
 de modul de funcţionare
Frecvenţa pulsaţiei apei: 1600 impulsuri pe minut
Presiune minimă/maximă 
a jetului de apă: 275-620 kPa
Oprire automată: peste 2 minute de funcţionare
Condiţii de păstrare: de la -10°С – +40 °С,
 la umiditate relativă nu mai mare de 85%.
Condiţii de utilizare: e la 0°С până la 40 °С
 la umiditate realativă nu mai mare de 85%.

Protejaţi dispozitivul de căderi și șocuri puternice. Păstraţi dispozitivul 
departe de temperature excesive și feriţi-l de raze solare directe.

12. DESCIFRAREA SIMBOLURILOR DE PE AMBALAJ ȘI ETICHETĂ

CITIŢI INSTRUCŢIUNILE DE UTILIZARE

PRODUCĂTOR

MODEL

NUMĂRUL LOTULUI
(pentru accesorii suplimentare)

NUMĂR DE SERIE 

GRAD DE PROTECŢIE CONTRA
ELECTROCUTĂRII (II)

A NU SE ARUNCA CU DEȘEURILE 
MENAJERE

CERTIFICAT CE

PROTECŢIA ÎMPOTRIVA PĂTRUNDERII APEI

CONDIŢIILE DE FUNCŢIONARE: LIMITA DE 
TEMPERATURĂ LA FUNCŢIONARE

DEPOZITARE: LIMITA DE TEMPERATURĂ 
LA PĂSTRARE 

40
0

-10
40

Data fabricării dispozitivului este criptată pe eticheta dispozitivului 
în numărul de serie «SN»: primele două cifre – săptămâna fabricării, 
următoarele două cifre – anul fabricării.

13. STANDARDE APLICABILE
Eșantionul din echipamentul anterior prezentat a fost testat pentru marcajul 
CE în conformitate cu o directive europeană și următoarele standarde:

 Directiva 2014/35/EU privind tensiunea joasă
 Directiva 2014/30/EU privind compatibilitatea electromagnetică

14. INFORMAŢII PRIVIND GARANŢIA
Perioada de garanţie este de doi ani de la data achiziţionării dispozitivului 
și de șase luni în cazul duzelor standard. Această garanţie nu acoperă nicio 
deteriorare produsă ca urmare a utilizării necorespunzătoare. Atunci când se 
descoperă un defect de fabricaţie în timpul perioadei de garanţie, aparatul 
defectuos va fi  reparat sau, dacă reparaţia nu este posibilă, va fi  înlocuit cu 
un altul. Garanţia nu acoperă componentele și consumabilele care se uzează, 
bateriile, genţile și ambalajul produsului.
Ultima revizuire 2024-W23

UK    Інструкція з експлуатації

Дякуємо Вам за придбання іригатора для ротової порожнини WI-911 компанії 
B.Well. Цей прилад забезпечує ефективне очищення простору між зубами й 
видалення зубного нальоту. Його використання запобігає утворенню зубного 
каменю і є відмінною профілактикою карієсу й хвороб пародонту. Іригатор для
ротової порожнини WI-911 – це необхідний прилад для догляду за ротовою 
порожниною за наявністю мостів, імплантатів, коронок і брекетів.
З його допомогою також можна здійснювати масаж ясен, який покращую 
кровообіг, таким чином сприяючи їх оздоровленню. Три режими роботи 
забезпечують максимальну ефективність цього приладу.
1. ІНСТРУКЦІЯ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

  УВАГА! Категорично забороняється застосовувати в якості розчинів для 
іригації ротової порожнини:

 Речовини й розчини, що містять суспендовані частинки (відвари, 
суспензії, настої тощо). Такі частинки можуть призвести до закупорювання 
всмоктувальної трубки й насосу.

 Розчини, які містять масла. Масло є органічним розчинником і його 
використання може вплинути на всмоктувальну трубку й елементи приладу.

 Антисептичні розчини (марганцівка, мірамістин та інші антисептики).
 Звичайні рідини для полоскання роту.
 Сольові розчини, зубна паста або хімічні речовини.
Можна застосовувати для іригації ротової порожнини:
 Чисту теплу воду (до 40 °C). У випадку якщо якість водопровідної води у 
вашому регіоні низька, рекомендуємо використовувати відфільтровану воду.

 Спеціальні ополіскувачі для іригатора (завжди змішуються в певній пропорції 
з водою. Рекомендовану пропорцію см. в інструкції виробника ополіскувача).

  УВАГА! У випадку використання спеціальних розчинів для іригатора, 
після їхнього використання необхідно обов’язково прочистити прилад 
чистою теплою водою: повністю заповнити вмістилище для води й 
провести додатковий цикл іригації, висушивши прилад через насадку.

Уважно слідкуйте за терміном придатності дозволених до використання 
розчинів. Не використовуйте розчини з вичерпаним терміном придатності.

  УВАГА!
 Цей прилад оснащений вбудованими акумуляторними батареями. 
Не кидайте його у вогонь, не нагрівайте, а також не заряджуйте, не 
використовуйте й не залишайте прилад у місцях з високою температурою 
повітря.

 Не використовуйте адаптер, якщо пошкоджено шнур або вилку.
  ЗАСТЕРЕЖЕННЯ:

 Не використовуйте цей прилад разом із адаптером зарядного пристрою у 
ванній або в душі. Не залишайте й не зберігайте адаптер зарядного пристрою 
там, де він може впасти або потрапити у ванну, раковину або унітаз. Це може 
призвести до ушкодження електричним струмом або загорянню.

 При падінні іригатора у воду, перед ти як його дістати, висмикніть вилку з розетки.
 Не занурюйте іригатор у воду.
 Не використовуйте прилад, якщо пошкоджений адаптер зарядного пристрою, 
або якщо шнур живлення нещільно підключений до штепсельної розетки. Це 
може призвести до ушкодження електричним струмом, короткого замикання 
або загоряння.

 Не ламайте, не згинайте, не тягніть і не перекручуйте шнур живлення з 
надмірною силою. Крім того, не кліть на шнур живлення важкі речі, и не 
розміщуйте шнур живлення між ними. Це може призвести до ушкодження 
електричним струмом або загорянню. Не занурюйте адаптер зарядного 
пристрою у воду, і не мийте його водою. Це може призвести до ушкодження 
електричним струмом або короткого замикання.

 Не вставляйте й не витягуйте адаптер зарядного пристрою із штепсельної 
розетки вологими руками. Це може призвести до ушкодження електричним 
струмом.

 Зберігайте прилад у місці, недосяжному для дітей. Недотримання цього 
правила може призвести до виникнення нещасних випадків і небезпечних 
ситуацій, як наприклад, до випадкового проковтування дитиною аксесуарів 
або знімних частин приладу.

 Під час технічного обслуговування витягуйте адаптер зарядного пристрою 
із штепсельної розетки. Недотримання цього правила може призвести до 
ушкодження електричним струмом.

 Регулярно очищуйте штекер живлення й адаптер зарядного пристрою, щоб 
на них не збирався пил. Недотримання цього правила може призвести 
до загоряння внаслідок порушення ізоляції, спричиненого вологістю й 
накопиченням пилу.

 Завжди перевіряйте, щоб прилад працював від джерела живлення з 
відповідною номінальною напругою. Недотримання цього правила може 
призвести до ушкодження електричним струмом або загоряння. 

 Ні в якому разі не вносьте змін до приладу. Крім того, не розбирайте й не 
ремонтуйте його самостійно. Це може призвести до загоряння, ушкодження 
електричним струмом або травмування. Для виконання ремонту (наприклад, 
зміни батареї) звертайтеся до авторизованого сервісного центру B.Well.

 Не зберігайте прилад там, де він може впасти або розбитися. Наприклад, на 
раковині.

 Не використовуйте прилад, якщо його насадки загублені. Не використовуйте 
прилад, коли він включений у розетку.
  ОБЕРЕЖНО:

 Діти й особи, які не можуть самостійно керувати приладом, а також особи з 
послабленою чутливістю ротової порожнини не повинні користуватися цим 
приладом. Недотримання цього правила може призвести до травмування.

 Зберігайте насадки в недосяжному для дітей місці, тому що дитина може їх 
проковтнути.

 Використовуйте прилад виключно для очищення ротової порожнини. Напір 
води, спрямований в очі, ніс, вуха або горло, може спричинити серйозну 
травму. У випадку проведення лікування в ротової порожнині, а також при 
важких формах пародонтозу перед застосуванням приладу зверніться до 
стоматолога.

 Люди, які відчувають біль у зубах або яснах не завжди можуть 
використовувати іригатор. Рекомендовано консультацію стоматолога.

 Під час використання не притискайте насадку іригатора дуже сильно до зубів 
або ясен, тому що це може спричинити їх ушкодження.
Не наливайте в резервуар воду, температура якої перевищує 40 °C.

 Витягуючи адаптер зарядного пристрою із штепсельної розетки, завжди беріться 
за вилку живлення, а не за шнур. Недотримання цього правила може призвести 
до ушкодження електричним струмом, короткого замкнення або загоряння.

 Підтримуйте гігієнічну чистоту приладу й використовуйте для очищення роту 
лише свіжу й трохи підогріту водопровідну воду. 

 Деякі види рідин можуть пошкодити прилад. Тому не використовуйте для 
іригації рідини із забороненого списку.

 Після використання приладу обов’язково вилийте залишки води з умістилища 
для води й увімкніть прилад на 2-3 секунди до його повного висушування. У разі 
недотримання санітарно-гігієнічних норм використання приладу в ньому може 
розвинутися пліснява й бактерії, що може нанести шкоду здоров’ю. Це також 
може призвести до виникнення неприємного запаху й неполадок у роботі.

 Цей прилад не призначений для використання людьми (включаючи дітей) 
з обмеженими фізичними, сенсорними або розумовими здібностями, або 
особами без відповідних знань і досвіду. Використання приладу такими 
людьми допускається лише під наглядом особи, відповідальної за їх безпеку, 
і за умови надання з її боку чітких інструкцій стосовно роботи з приладом. 
Необхідно стежити, щоб діти не гралися з приладом.

2. ПРИЗНАЧЕННЯ
Іригатор для ротової порожнини WI-911 з приладдям призначений для 
профілактики:

 кровоточивості ясен, карієсу, захворювань пародонта, гінгівіту, періімплантиту; 
 медикаментозного зрошення й масажу слизової оболонки ротової порожнини;
 ефективного чищення ортодонтичних систем, а також для догляду за ротовою 
порожниною й міжзубними проміжками.

Призначений для індивідуального використання.
3. КОМПЛЕКТНІСТЬ

1. Іригатор для ротової порожнини  6. Комплект батарей (акумулятор)
2. 2 стандартні насадки 7. Інструкція з експлуатації
3. Вмістилище для води 8. Гарантійний талон
4. Зарядний пристрій (адаптер)  9. Коробка
5. Заглушки для зарядних роз’ємів (2 шт)

  ПРИМІТКА: Під час придбання іригатора Ви можете помітити у 
вмістилищі для води або всмоктувальній трубці деяку кількість рідини.
Це залишки дистильованої води, яка використовувалась для проведення 
тестування роботи іригатора і не створює жодної загрози здоров’ю людини.

Насадки для іригатора WI-911 СТАНДАРТНІ
Очищують міжзубні проміжки від 
бактерій і частинок їжі. Ефективно 
масажують ясна. Придатні для 
чищення мостів,імплантатів, коронок 
и брекетів. Рекомендовано 
змінювати кожні 6 місяців.

4. ПІДГОТОВКА ПРИЛАДУ ДО РОБОТИ

Кнопка виймання 
насадки

Вмістилище для води

Кришка вмістилища 
для води

Кнопка вмикання/
вимикання

Перемикач 
режимів

Індикатори 
режимів

Ковпачок для 
гнізда зарядного 
пристрою

Перемикач режиму

Нормальний

М’який

Пульсувальний / індикатор 
заряджання «СН»

Функції керування

Насадка

Ідентифікувальне кільце

Всмоктувальна 
трубка

Фільтр

Для вмикання/вимикання приладу натисніть кнопку «On/off ». Натисніть 
кнопку перемикання режиму «Mode» і виберіть необхідний режим водяного 
струменя (нормальний, м’який, пульсувальний). Індикатор режиму покаже 
раніше вибраний режим. Якщо ви бажаєте використовувати інший режим, 
натискайте на перемикач режиму, доки не буде досягнуто необхідну 
настройку. Натискання на перемикач режиму буде змінювати режим з 
нормального («Normal») на м’який («SoŌ ») і пульсувальний («Pulse»).
Режим та його індикатор
1. Перемикач режиму (натискання перемикача режиму буде викликати зміну 

настройки водяного струменя й загоряння відповідного індикатора режиму).
2. Normal (нормальний режим) – ефективне очищення ротової порожнини.
3. SoŌ  (м’який режим) – бережне очищення для чутливих зубів і ясен.
4. Pulse (пульсувальний режим) – очищення й масаж ясен.

  Примітка: Якщо прилад використовується вперше, для його вмикання 
натисніть кнопку «On/Off » і перевірте кожен із режимів водяного 
струменя при заповненому водою вмістилищу.

5. ЗАРЯДЖАННЯ ПРИЛАДУ
1. Вставте шнур адаптера у гніздо 

зарядного приладу іригатора й 
увімкніть адаптер до електричної 
розетки (переконайтесь, що немає 
рідини у середині гнізда іригатора).

2. Індикатор «СН» миготить протягом 
заряджання іригатора, коли пристрій 
буде заряджений, індикатор «СН» 
буде горіти постійно.

3. Після закінчення підзарядки закрийте гніздо зарядного пристрою ковпачком.
  Примітка: Якщо індикатор «СН» миготить під час і після процедури, це 
означає, що акумулятор іригатора необхідно підзарядити. Для повного 
заряджання акумулятора знадобиться біля 8 годин.

6. ВИКОРИСТАННЯ ПРИЛАДУ
1. Установіть насадку у відповідне заглиблення основного блоку іригатора. 

Для витягання насадки натисніть кнопку витягання насадки й потягніть 
насадку вгору.

2. Заповніть вмістилище для води за одним із запропонованих способів:

Зніміть вмістилище для води, тримаючи пристрій вертикально. 
Заповніть вмістилище водою температури, що не перевищує 40°С, і 
вставте вмістилище назад у прилад.

Відкрийте кришку вмістилища для води 
й, тримаючи пристрій горизонтально, 

заповніть вмістилище водою 
температури, що не перевищує 40°С. 

Закройте кришку й перевірте, чи щільно 
вона закрита.

  УВАГА! Не використовуйте заповнений водою іригатор без насадки. Це 
може призвести до його поломки.

 Завжди використовуйте лише свіжу водопровідну воду. 
 Не заливайте розчини із забороненого списку (вказаний на початку 
інструкції в розділі №1 Інструкція з техніки безпеки).

 Для забезпечення безперебійної роботи стежте, щоб під час заповнення 
вмістилища для води іригатор знаходився в вімкнутому стані.

 Не використовуйте пристрій у незаповненому водою стані, за 
виключенням випадків, коли виливаєте залишену після використання 
воду. Робота пристою без води може призвести до його відмови..

3. Перед увімкненням приладу, помістіть насадку іригатора в ротову 
порожнину. Нагніться над раковиною і тримайте пристрій у строго 
вертикальному стані, направляючи насадку на зуби. Для запобігання 
розбризкуванню трохи прикрийте рота під час іригації.

4. Пристрій починає працювати в раніше обраному режимі. Натискання 
перемикача режиму під час використання змінить режим. Повністю залите 
вмістилище для води забезпечить від 40 до 60 секунд використання 
пристрою. Тримайте рота трохи відкритим, щоб вода могла витікати.

5. Направте струмінь якомога більше перпендикулярно у міжзубний простір або 
зубоясневі складки. Повільно пересувайтеся вздовж зубного ряду. Особливу 
увагу необхідно приділити обробці міжзубного простору й області навколо 
брекетів. Для кращих результатів починайте з області корінного зубу (задні 
зуби), поступово пересуваючись до передніх зубів. Тримайтеся вздовж ясен, 
зупиняючись біля міжзубних проміжків. Продовжуйте, доки всі області навколо 
й між зубами не будуть 
повноцінно очищені. Але 
пам’ятайте, що іригація 
роту не замінить чистку 
зубів. Чистіть зуби або зубні 
протези після вживання їжі 
протягом не менше п’яти 
хвилин, а після використовуйте цей пристрій.

6. Після використання натисніть кнопку «On/off » для вимикання іригатора й 
витягніть іригатор із ротової порожнини.

7. ПІСЛЯ ВИКОРИСТАННЯ ПРИЛАДУ
1. Не від’єднуючи насадку іригатора, відкрийте кришку вмістилища для води або 

від’єднайте вмістилище для води та злийте воду.
2. Ввімкніть пристрій на кілька секунд, щоб спомпувати всю воду що залишилась.
3. Протріть іригатор сухою тканиною.

  ПРИМІТКА:
 Завжди зливайте воду, що залишилася. Це допоможе запобігти 
забрудненню і збільшенню бактерій у воді, що залишилася у пристрої.

 Якщо ви не збираєтеся використовувати прилад протягом тривалого 
часу, не забудьте протерти й просушити прилад перед зберіганням.

8. ПРАВИЛА ДОГЛЯДУ Й ЧИСТКИ
Очищення пристрою
Вимкніть пристрій і зніміть вмістилище для води й насадку. Під час промивання 
не використовуйте воду, температура якої перевищує 50°С. Для очищення 
приладу використовуйте тільки воду або нейтральні чистячи засоби. Ніколи не 
використовуйте для очищення приладу каустичну соду або будь які абразивні 
речовини, тому що вони можуть його пошкодити.
Основний блок
Для очищення основного блоку використовуйте кусок тканини. Важкі для 
видалення забруднення змивайте рідким милом або водою. Використовуйте 
лише нейтральний засіб для очищення. Ні в якому разі не використовуйте 
каустичні й абразивні засоби (наприклад, оцет або розчинники вапняного 
нальоту), це може пошкодити пристрій.

 Не занурюйте основний блок у воду.
 Після промивання водою насухо витріть блок куском тканини.

Вмістилище для води
 Промийте вмістилище для водою.
 Після очищення вилийте воду з вмістилища.
 Якщо ви не передбачаєте використовувати пристрій протягом тижня або 
довше, просушіть вмістилище із середини й зовні.

 Для очищення, використовуйте лише нейтральний засіб для очищення
Насадка

 Промити водою й протерти м’якою тканиною.
 Рекомендовано міняти насадку через кожні 6 місяців.

Всмоктувальна трубка
 Промити водою й протерти м’якою тканиною.
 Не згинати, не тягнути й не крутити.

9. МОЖЛИВІ ПРОБЛЕМИ
Проблема Причина Усунення

Іригатор 
не працює

Ви тільки що придбали пристрій, 
або він не використовувався 
протягом більше 3 місяців

Зарядіть акумулятор протягом 8 годин

Іригатор працює 
лише протягом 
кількох хвилин 
навіть після 
підзарядки

Робочий цикл акумулятора 
закінчився Звернутися до сервісного центру

Недостатньо заряджений 
акумулятор іригатора Зарядити акумулятор протягом 8 годин

Напір води дуже 
слабкий

Забилася насадка Замініть насадку
Насадка деформована Замініть насадку
Забився фільтр Прочистіть фільтр

Не поступає вода 
з насадки

Вмістилище для води пусте Залийте воду в вмістилище
Неправильне положення пристрою Використовуйте пристрій у вертикальному положенні

10. УТИЛІЗАЦІЯ АКУМУЛЯТОРА Й ПРИЛАДУ
Після закінчення терміну служби приладу перед його утилізацією необхідно 
вийняти з нього акумулятори. Під час видалення акумулятора не забудьте 
захистити Ваші очі й руки. Утилізуйте акумулятор окремо від основного 
електронного блоку. Якщо у вас виникнуть питання з виймання акумуляторів із 
електронного блоку, будь ласка, зверніться у сервісний центр або подзвоніть за 
телефоном гарячої лінії.
Охорона навколишнього середовища й вторинна переробка відходів:
Цей прилад оснащений літій-іонними акумуляторними батареями. Будь ласка, 
стежте, щоб утилізація батарей була виконана в офіційному пункті прийому, 
за наявністю такого у вашій країні. Не розбирайте й не замінюйте батареї для 
продовження використання приладу. Замінюйте їх лише в уповноваженому 
сервісному центрі. Сам прилад має бути утилізованим відповідно до прийнятих 
норм і не викинутий разом із побутовими відходами.
11. ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Час заряджання акумулятора:  ≈ 8:00
Ресурс акумулятора:  до 1000 циклів (заряд/розряд)
Тип акумулятора:  Li-ion (літій-іонний)   
Час роботи акумуляторів 
на одній підзарядці:  ≈ 70 хвилин
Номінальна напруга:  100-240В, 50/60Гц
Зарядний пристрій (адаптер):  5,0В 600мA
Габарити (ш × в × г):  55 × 195 × 70 мм
Вага:  основний блок – 253 г, зарядний пристрій (адаптер) – 65 г
Місткість резервуару для воді:  150 мл
Час роботи при повному 
резервуарі:  40-60 секунд залежно від режиму роботи
Частота пульсації води:  1600 імпульсів за хвилину
Мінімальний/максимальний 
тиск струменя:  275-620 кПа
Автовимкнення:  через 2 хвилини роботи
Умови зберігання:  від -10°С – +40 °С, відносна вологість не більш ніж 85%
Умови застосування:  від 0°С до 40 °С при відносній вологості не більш ніж 85%

Захищайте пристрій від падінь і сильних ударів. Тримайте пристрій удалині від 
високих температур і уникайте прямих сонячних променів.
12. РОЗШИФРОВКА СИМВОЛІВ З УПАКОВКИ Й ЕТИКЕТКИ

ЗВЕРНІТЬСЯ ДО ІНСТРУКЦІЇ 
З ЕКСПЛУАТАЦІЇ

ВИРОБНИК

МОДЕЛЬ

НОМЕР ПАРТІЇ ΈДЛЯ НАСАДОКΉ

СЕРІЙНИЙ НОМЕР

КЛАС ЗАХИСТУ ВІД УРАЖЕННЯ 
ЕЛЕКТРИЧНИМ СТРУМОМ ΈII КЛАСΉ

НЕ ВИКИДАТИ РАЗОМ З ПОБУТОВИМ 
СМІТТЯМ

СЕРТИФІКАЦІЯ CE

ЗАХИСТ ВІД ПРОНИКНЕННЯ ВОДИ

ОБМЕЖЕННЯ ЗА ТЕМПЕРАТУРОЮ 
ЗАСТОСУВАННЯ

ОБМЕЖЕННЯ ЗА ТЕМПЕРАТУРОЮ 
ЗБЕРІГАННЯ 

40
0

-10
40

Дата виробництва приладу зашифрована на етикетці приладу в серійному номері 
«SN»: перші дві цифри – тиждень виробництва, другі дві цифри – рік виробництва.

13. ВІДПОВІДНІСТЬ СТАНДАРТАМ
Висока якість приладу підтверджена документально:

 Директива з безпеки низьковольтного обладнання 2014/35/EU. 
 Директива з електромагнітної сумісності 2014/30/EU

14. ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
Гарантійний термін приладу становить 2 роки, а стандартних насадок – 6 місяців. 
Якщо протягом гарантійного терміну товар використовується не за призначенням 
або з порушенням вказівок інструкції з експлуатації, ремонт робиться за рахунок 
споживача. Гарантія не поширюється на упаковку приладу. При виявленні 
дефекту виробництва протягом гарантійного терміну несправний прилад буде 
відремонтований, а у випадку неможливості ремонту замінений безкоштовно.
Дата останнього перегляду 2024-W23
  B.Well Swiss AG, Bahnhofstrasse 24, 9443 Widnau, Switzerland
«Бі. Велл Свісс АГ», Банхофштрассе 24, 9443 Віднау, Швейцарія.
Уповноважений представник в Україні: ТОВ «Ваше Здоров’я Трейдинг», 
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B.Well компанийн WI-911 даралттай усаар шүд цэвэрлэгч худалдан авсан танд 
талархаж байна.
Энэхүү багаж нь шүд хоорондын завсрыг үр дүнтэй цэвэрлэж шүдний өнгөрийг 
арилгана. Түүнийг ашигласнаар шүдний чулуу үүсэхээс сэргийлэх ба шүд хорхойтох 
болон шүдний ойролцоох эдний өвчлөлөөс сэргийлнэ.  Усжуулагч – WI-911 
даралттай усаар шүд цэвэрлэгч нь тэвх, суулгац, бүрээс болон аппараттай 
тохиолдолд амны хөндийг арчлахад зайлшгүй шаардлагатай багаж юм.
Мөн түүний тусламжтайгаар буйланд массаж хийж цусны эргэлтийг сайжруулах, 
цаашлаад түүнийг эмчлэх боломжтой. Үйл ажиллагааны гурван горим нь энэхүү 
багажны хамгийн өндөр үр дүнтэй ажиллагааг хангадаг. 

1. АЮУЛГҮЙ БАЙДЛЫН ЗААВАР
  АНХААРУУЛГА!

Даралттай усаар шүд цэвэрлэгч ашиглах уусмал нь дараах зүйлс байх болохгүй:
 Жигнэсэн бөөмс агуулсан бодис, уусмал (ургамлын ханд, уусмал, ханд гэх мэт). 
Энэхүү бөөмс нь сорогч хоолой болон насосыг бөглөх аюултай.

 Тос агуулсан уусмал. Тос нь органик уусгагч бөгөөд түүнийг ашиглах нь сорогч 
хоолой болон багажны элементүүд идэгдэхэд хүргэх магадлалтай.

 Ариутгагч уусмалууд (марганец, мирамистин ба бусад ариутгагчууд).
 Ам зайлагч энгийн шингэн.
 Давстай уусмалууд, шүдний оо эсвэл химийн бодисууд.
Даралттай усаар шүд цэвэрлэгч ашиглаж болох зүйлс:
 Цэвэр бүлээн ус (40 °C хүртэл). Хэрвээ таны байршиж буй газрын цоргоны  усны 
чанар муу бол шүүсэн ус хэрэглэхийг зөвлөж байна.

 Усжуулагчид зориулсан тусгай зайлагчууд (үргэлж тодорхой харьцаагаар устай 
хольсон байдаг Холих хэмжээг зайлагчийн үйлдвэрлэгчийн хэрэглэх заавраас 
харна уу).

  АНХААРУУЛГА! Цэвэрлэгчид тусгай шингэн ашиглаж байгаа тохиолдолд 
түүнийг хэрэглэсний дараа заавал багажийг цэвэр бүлээн усаар цэвэрлэнэ: усны 
савыг усаар дүүргэж цэвэрлэх ажлыг дахин гүйцэтгэж багажийг хошуугаар нь 
хатаана.

Хэрэглэхэд зөвшөөрөгдсөн уусмалын хүчинтэй хугацааг анхааралтай шалгаарай. 
Хүчинтэй хугацаа дууссан уусмалыг хэрэглэж болохгүй.

  АНХААРУУЛГА!
 Энэхүү багажид аккумуляторан батерей суурилуулсан.
Үүнийг галд шидэж, халааж, мөн цэнэглэж болохгүй. Агаарын өндөр хэмтэй газар 
ашиглаж, үлдээж болохгүй.

  Хэрвээ залгуур, шүд нь гэмтсэн бол адаптерыг ашиглаж болохгүй.

  АНХААРУУЛГА:
 Энэхүү багажийг адаптерын хамт ванны өрөөнд эсвэл шүршүүрт ашиглаж 
болохгүй. Цэнэглэгчийн адаптерыг унаж болох эсвэл ван, угаагуур, жорлонд унах 
газарт тавьж болохгүй. Энэ нь тог цохих эсвэл шатахад хүргэх магадлалтай.

 Цэвэрлэгч усанд унасан тохиолдолд уснаас гаргахын өмнө залгуурыг 
цахилгаанаас салгана уу.

 Цэвэрлэгчийг усанд дүрж болохгүй.
 Хэрвээ цэнэглэгчийн адаптер гэмтсэн эсвэл тэжээлийн залгуур цахилгаанд сайн 
залгагдаагүй бол багажийг ашиглаж болохгүй. Энэ дүрмийг мөрдөөгүйн улмаас 
тог цохих, богино хүчдэлийн залгаа, гал авалцахад хүргэх магадлалтай.

 Тэжээлийн залгуурыг хэт их хүчээр татаж, хугалж, ороож, нугалж болохгүй. 
Түүнээс гадна, тэжээлийн залгуур дээр хүнд зүйл тавихгүй ба тэдгээрийн завсар 
байрлуулж болохгүй. Энэ нь тог цохих эсвэл шатахад хүргэх магадлалтай. 
Тэжээлийн адаптерыг усаар дүүргэх болон усаар угааж болохгүй. Энэ нь тог цохих 
эсвэл шатахад хүргэх магадлалтай.

 Адаптерыг нойтон гараар залгах эсвэл цахилгаанаас салгаж болохгүй. Энэ нь тог 
цохих эсвэл шатахад хүргэх магадлалтай.

 Багажийг хүүхдийн хүрэхгүй газар байршуулах хэрэгтэй. Энэхүү дүрмийг 
мөрдөөгүйн улмаас харамсалтай, аюултай тохиолдлууд гарч болох ба жишээ нь 
багажны дагалдах эсвэл авагддаг хэсгийг хүүхэд залгих тохиолдол юм.

 Засвар үйлчилгээ хийх үедээ адаптерыг тогноос салгах хэрэгтэй. Энэ дүрмийг 
мөрдөөгүйн улмаас тог цохих эсвэл шатахад хүргэх магадлалтай.

 Тэжээлийн залгуур болон адаптерыг байнга цэвэрлэж тоос хуримтлагдахаас 
зайлсхийнэ. Энэхүү дүрмийг мөрдөөгүйн улмаас чийгшил болон тоос 
хуримтлагдсанаас шалтгаалан тусгаарлагчийн зөрчлөөс үүдэн гал гарч болно.

 Багажийг тэжээлийн эх үүсвэрээс тохирох хүчдэлийг авч ажиллаж байгаа эсэхийг 
байнга шалгаж байна уу. Энэ дүрмийг мөрдөөгүйн улмаас тог цохих эсвэл 
шатахад хүргэх магадлалтай. 

 Ямар ч тохиолдолд багажийг өөрчилж болохгүй. Мөн түүнчлэн бие даан 
задлах, засварлаж болохгүй. Энэ нь тог цохих эсвэл шатахад хүргэх магадлалтай. 
Засварыг хийхийн тулд (жишээ нь, батарей солих) B.Well эрх бүхий засварын төвд 
хандана уу. 

 Багажийг унаж эвдрэх газар байрлуулж болохгүй. Жишээ нь угаагуур дээр.
 Хэрвээ багажны хошуу алга болсон бол багажийг ашиглаж болохгүй. 
 Багажийг тогонд залгасан байхад ашиглаж болохгүй.

  БОЛГООМЖТОЙ:
 Багажийг бие даан удирдаж чадахгүй хүмүүс болон хүүхдүүд, мөн амны хөндийн 
мэдрэмтгий байдал нь суларсан хүмүүс энэхүү багажийг ашиглаж болохгүй. 
Энэхүү дүрмийг мөрдөхгүй байх нь гэмтэлд хүргэх магадлалтай.

 Хошууг хүүхэд хүрэхгүй газар хадгалж хүүхэд залгихаас сэрэмжилнэ.
 Багажийг зөвхөн амны хөндийн цэвэрлэгээнд ашиглана. Нүд, чих эсвэл хоолой 
руу чиглүүлсэн усны даралт нь ноцтой гэмтэлд хүргэх магадлалтай.  Амны 
хөндийн эмчилгээ хийх тохиолдол, мөн түүнчлэн шүдний ойролцоох эдний хүнд 
гэмтлийн үед багажийг ашиглахын өмнө шүдний эмчид хандана уу.

 Шүд, буйландаа өвчин мэдэрч байгаа хүмүүс цэвэрлэгчийг тэр бүр ашиглаж 
чадахгүй. Шүдний эмчтэй зөвлөлдөхийг зөвлөж байна.

 Хэрэглэж байх явцдаа цэвэрлэгчийн хошууг шүд болон буйланд дэндүү ойр 
барьж болохгүй ба энэ нь гэмтээх магадлалтай.

 Усны саванд 40 °C – с дээш хэмийн ус хийж болохгүй.
 Цэнэглэгчийн адаптерыг тогноос салгах үедээ залгуураас татаж болохгүй ба их 
биеэс барина. Энэ дүрмийг мөрдөөгүйн улмаас тог цохих, богино хүчдэлийн 
залгаа, гал авалцахад хүргэх магадлалтай.

 Багажны эрүүл ахуйн цэвэр байдалд анхаарч амны хөндий цэвэрлэхдээ зөвхөн 
цэвэр, бага зэрэг бүлээсгэсэн цоргоны ус ашиглана уу.  Зарим төрлийн шингэн нь 
багажийг гэмтээх магадлалтай. Тиймээс хориглосон жагсаалтад байгаа шингэнийг 
усжуулагчид ашиглаж болохгүй.

 Багажийг ашигласны дараа үлдсэн усыг усны савнаас заавал юүлж түүнийг бүрэн 
хатаахын тулд 2-3 секунд асаана. Хэрвээ багажны ариун цэврийн шаардлага, 
нормыг мөрдөөгүй бол түүн дотор хөгц болон бактери үржиж эрүүл мэндэд хор 
учруулах магадлалтай. Энэ нь мөн эвгүй үнэр үүсгэх болон хэвийн ажиллагаанд 
саад учрахад хүргэх магадлалтай.

 Энэхүү багажийг хөдөлгөөний бэрхшээлтэй, оюуны болон мэдрэхүйн боломж 
хязгаарлагдмал хүмүүс (мөн хүүхэд) болон мэдлэг, туршлагагүй хүмүүс ашиглаж 
болохгүй. 

 Эдгээр хүмүүс зөвхөн тэдний аюулгүй байдлыг хариуцах, мөн зөвхөн багажийн 
зааварт заасны дагуу ажиллуулж чадах хүний хяналтын дор багажийг ашиглаж 
болно. Багажаар хүүхдүүд тоглохгүй байхад анхаарна уу.

2. ЗОРИУЛАЛТ: 
WI-911 даралттай усаар шүд цэвэрлэгч түүний дагалдах хэрэгслүүдийн хамт 
дараах урьдчилан сэргийлэхэд ашиглана: 

 буйлнаас цус гарах, шүд хорхойтох, буйлны эдийн өвчлөл, буйлны үрэвсэл, 
суулгац; 

 эмийн цэвэрлэгээ болон амны хөндийн салст бүрхэвч;
Үр дүнтэй ортодонтийн систем, мөн түүнчлэн амны хөндий болон шүд 
хоорондын зайн арчилгаа.
Нэг хүн хэрэглэхэд зориулагдсан.

3. БҮРДЭЛ
1. Даралттай усаар шүд цэвэрлэгч  6. Батерейн бүрдэл (аккумулятор)
2. 2 стандарт хошуунууд  7. Ашиглах заавар
3. Усны сав   8. Баталгааны хуудас
4. Цэнэглэгч (адаптер)  9. Хайрцаг
5. Цэнэглэх залгуурын таг (2 ширхэг)

  ТАЙЛБАР: цэвэрлэгч худалдан авах үед усны сав эсвэл сорогч хоолойд 
бага хэмжээний ус байгааг та илрүүлэх болно.
Энэхүү үлдсэн нэрмэл ус нь усжуулалтын ажиллагаанд туршилт хийхэд 
ашиглагдаж байсан ба хүний эрүүл мэндэд ямар ч аюул учруулахгүй.

Усжуулагчийн хошуунууд WI-911 Стандарт
Шүд хоорондын зайг бактери болон 
хоолны үлдэгдлээс цэвэрлэдэг. Буйлыг 
үр дүнтэй массажлана. Тэвхийг суулгац, 
бүрээс цэвэрлэхэд тохиромжтой.
6 сар бүр сольж байхыг зөвлөж байна.

4. БАГАЖИЙГ БЭЛТГЭХ

Хошууг салгах 
товчлуур

Усны сав

Усны савны таг

Асаах/унтраах 
товчлуур

Горим 
шилжүүлэгч
Горимын 
заалтууд

Цэнэглэгчийн 
үүрийн таг

Горим шилжүүлэгч

Хэвийн

Зөөлөн

Даралтат / 
цэнэглэгчийн заалт 
«СН»

Удирдлагын функц

Хошуу

Таних бөгж

Сорогч 
хоолой

Шүүгч

Багажийг асаах болон унтраахад «On/off » товчлуурыг дарна уу. Горим 
шилжүүлэгч «Mode» товчлуурыг дарж шаардлагатай усны урсгалын горим 
(хэвийн, зөөлөн, даралтат)-ыг сонгоно. Горимын заалт нь өмнөх сонгосон 
горимыг харуулах болно. Хэрвээ өөр горимыг ашиглахыг хүсвэл шаардлагатай 
тохируулга хүртэл горим шилжүүлэгчийг дарна. Горим шилжүүлэгч товчлуур 
дээр дарснаар горим нь хэвийн («Normal») зөөлөн («SoŌ ») ба даралтат 
(«Pulse») байна.
Горим ба түүний заалт
1. Горим шилжүүлэгч (горим шилжүүлэгч товчлуурыг дарснаар усны урсгалыг 

өөрчлөх ба холбогдох горимын заалтыг асаана).
2. Normal (хэвийн горим) – үр дүнтэй амны хөндийн цэвэрлэгээ.
3. SoŌ  (зөөлөн горим) – мэдрэг шүд болон буйлыг нямбай цэвэрлэх болно.
4. Pulse (даралтат горим) – буйлыг цэвэрлэх ба массаж хийнэ.

  Тайлбар: Хэрвээ хэрэгслийг анхны удаа ашиглаж байгаа бол түүнийг 
асаахын тулд «On/Off» товчлуурыг дарж асаан савыг усаар дүүргэсэн 
байхад усны урсгалын горим бүрийг шалгаж үзнэ.

5. БАГАЖИЙН ЦЭНЭГ
1. Адаптерын залгуурыг цэвэрлэгчийн 

цэнэглэгчийн үүрэнд хийж адаптерыг 
цахилгаанд залгана (цэвэрлэгчийн 
үүрэн дотор шингэн зүйл байгаа эсэхийг 
шалгаарай).

2. «СН» гэсэн заалт цэвэрлэгчийг цэнэглэж 
байх хугацаанд анивчиж байх болно. 
Багаж цэнэглэгдсэний дараа «СН» заалт 
тогтмол асаж байх болно.

3. Цэнэглэсний дараа цэнэглэгчийн үүрийг тагаар хаана.
  Тайлбар: Хэрвээ «СН» заалт эмчилгээний өмнө болон дараа анивчиж 
байвал усжуулагчийн аккумуляторыг цэнэглэх шаардлагатай гэсэн 
үг. Аккумуляторыг бүрэн цэнэглэхийн тулд ойролцоогоор 8 цаг 
шаардлагатай.

6. БАГАЖИЙГ АШИГЛАХ НЬ:
1. Цэвэрлэгчийн үндсэн блокийн хамаарагдах гүнд хошууг байрлуулна. Хошууг 

салгахын тулд хошууг салгах товчлуур дээр дарж хошууг дээш татна.
2. Савыг санал болгож буй аргаар усаар дүүргэнэ:

Багажийг босоо байрлалаар барьж усны савыг салгана. Савыг 40°С – 
с дээшгүй хэмийн усаар дүүргэж савыг багажид буцаан байрлуулна.

Усны савны тагийг нээж багажийг 
хөндлөн барьж 40°С-с дээшгүй хэмийн 
усаар савыг дүүргэнэ. Тагийг хааж сайн 

таглагдсан эсэхийг шалгана.

 

АНХААРУУЛГА! Усаар дүүргэсэн цэвэрлэгчийг хошуугүйгээр ашиглаж 
болохгүй. Энэ нь эвдрэлд хүргэх магадлалтай.
 Үргэлж цоргоны цэвэр ус ашиглаж байгаарай. Хориглох зүйлсийн 
жагсаалтад заасан уусмалыг (Техникийн аюулгүй байдлын зааврын 
No.1 бүлэгт заасан байна) хийж болохгүй.

 Тасралтгүй ажиллагааг хангахын тулд савыг усаар дүүргэж байх үед 
усжуулагч нь унтраасан төлөвт байгаа эсэхийг шалгаарай. 

 Хэрэглэсний дараах усыг асгах үеэс бусад тохиолдолд усаар дүүргээгүй 
байхад багажийг асааж болохгүй. Усгүй үед ажиллах нь багажийг 
ажиллагаагүй болгоно.

3. Багажийг асаахын өмнө цэвэрлэгчийн хошууг амны хөндийд байрлуулна. 
Угаагуур луу бөхийж хэрэгслийг босоо байрлалд барьж хошууг шүд рүү 
чиглүүлнэ. Ус үсчүүлэхгүйн тулд амыг бага зэрэг хаана.

4. Хэрэгсэл нь өмнө сонгосон горимоор ажиллаж эхлэх болно. Горимын 
шилжүүлэгчийг дарснаар ашиглаж байх үед горимыг өөрчилнө. Усаар 
дүүргэсэн сав нь 40-с 60 хүртэл секундийн ажиллагааг хангана. Амыг бага 
зэрэг ангайж усыг оруулах хэрэгтэй.

5. Урсгалыг шүдний завсрын эсвэл шүд буйл хоорондын нугалаанд 
перпендикуляр 
байхаар чиглүүлнэ. 
Шүдний эгнээ дагуу 
хөдөлгөнө. Шүд 
хоорондын зай болон 
аппаратын эргэн 
тойрны хэсэгт тусгай 
анхаарал хандуулна. 

Илүү үр дүнд хүрэхийн тулд араанаас (арын шүд) эхлэн урд шүд рүү удаан 
шилжинэ. Шүд хоорондын зайн дээр зогсож буйлны чиглэлийг дагана. 
Шүдний ойролцоох болон шүд хоорондын бүх зайг бүрэн цэвэрлэх 
хүртэл үргэлжлүүлнэ. Гэхдээ адаралттай усаар шүд цэвэрлэгч нь шүдний 
цэвэрлэгээг орлохгүй гэдгийг санаарай. Шүд эсвэл хиймэл шүдээ хоол 
идсэний дараа 5 минутаас багагүй хугацаанд угаасны дараа энэхүү 
хэрэгслийг ашиглана.

6. Ашигласны дараа усжуулагчийг унтраахын тулд «On/off » товчлуурыг дарж 
усжуулагчийг амны хөндийгөөс гаргана.

7. БАГАЖИЙГ АШИГЛАСНЫ ДАРАА
1. Цэвэрлэгчийн хошууг салгахаас өмнө усны савны таглааг нээж эсвэл усны 

савыг салгаж усыг асгана.
2. Багажийг хэдэн секунд асааж үлдсэн усыг сорж авна.
3. Усжуулагчийг хуурай алчуураар арчина.

  ТАЙЛБАР:
 Үлдсэн усыг үргэлж асгаж байна уу. Энэ нь бохирдол үүсэхээс болон үлдсэн 
усанд бактери үржихээс сэргийлнэ.

 Хэрвээ удаан хугацаанд багажийг ашиглахгүй бол хадгалахын өмнө 
багажийг арчиж хатаах хэрэгтэй. 

8. АРЧЛАХ БОЛОН ЦЭВЭРЛЭХ ДҮРЭМ
Багажийн цэвэрлэгээ
Багажийг унтрааж усны сав болон хошууг салгана. Зайлах үедээ 50°С-с дээш 
хэмийн ус хэрэглэж болохгүй. Зөвхөн ус эсвэл багажийг цэвэрлэх зориулалтын 
саармаг цэвэрлэгч бодис ашиглана. Хэзээ ч идэвхий сод эсвэл зүлгэх бодисыг 
багажийг цэвэрлэхэд ашиглаж болохгүй ба эдгээр нь багажийг гэмтээх 
магадлалтай.
Үндсэн блок
Үндсэн блокийг цэвэрлэхийн тулд бага хэмжээний даавуу ашиглана. 
Арилгахад хүндрэлтэй бохирдлыг шингэн саван эсвэл усаар зайлна. Зөвхөн 
саармаг цэвэрлэгч бодис ашиглана. Хэзээ ч идэвхий сод эсвэл зүлгэх бодисыг 
багажийг цэвэрлэхэд ашиглаж болохгүй (жишээ нь, цуу эсвэл шохойн 
цэвэрлэгч уусмал) ба эдгээр нь багажийг гэмтээх магадлалтай.

 Үндсэн блокийг усаар дүүргэж болохгүй.
 Усаар угаасны дараа бага хэмжээний даавуугаар арчина.

Усны сав
 Усны савыг усаар угаана.
 Цэвэрлэсний дараа савнаас усыг асгана.
 Хэрвээ багажийг долоо хоног эсвэл түүнээс дээш хугацаагаар ашиглахгүй 
бол савыг дотор, гаднаас хатаана.

 Цэвэрлэгээнд зөвхөн зөөлөн саармаг цэвэрлэгч бодис ашиглана.
Хошуу

 Усаар угааж зөөлөн даавуугаар арчина.
 Хошууг 6 сар бүр сольж байхыг зөвлөж байна.

Сорогч хоолой
 Усаар угааж зөөлөн даавуугаар арчина.
 Нугалж, татаж, эргүүлж болохгүй.

9. БОЛОМЖИТ АСУУДЛУУД
Асуудал Шалтгаан Арилгах
Усжуулагч 
ажиллахгүй байна

Та сая багажийг худалдан авсан эсвэл 3 
сараас дээш хугацаанд ашиглагдаагүй

Аккумуляторыг 8 цагийн турш 
цэнэглэнэ үү

Усжуулагч нь 
цэнэглэсний дараа 
ч зөвхөн хэдэн 
минут ажиллана

Аккумуляторын ажиллах тойрог 
төгсгөлдөө хүрсэн Үйлчилгээний төвд хандана уу

Усжуулагчийн аккумулятор хангалттай 
цэнэглэгдээгүй байна

Акумуляторыг 8 цагийн турш 
цэнэглэнэ үү

Усны даралт 
дэндүү сул байна

Хошуу битүүрсэн Хошууг солих

Хошуу гажсан Хошууг солих

Шүүгч бохирдсон Шүүлтүүрийг цэвэрлэх

Хошуунаас ус 
гарахгүй байна

Усны сав хоосон байна Саванд ус хийнэ

Багаж буруу байрлалд байна Хэрэгслийг босоо байдалд ашиглана

10. АККУМУЛЯТОР БОЛОН БАГАЖНЫ УСТГАЛ
Багажны ашиглах хугацаа дуусах үед түүнийг устгахын өмнө аккумуляторыг салгах 
хэрэгтэй. Аккумуляторыг салгах үед Та нүд, гараа хамгаалаарай. Аккумуляторыг 
үндсэн цахилгаан блокоос тусад нь устгалд оруулна. Хэрвээ танд аккумуляторыг 
цахилгаан блокоос салгахад асуудал үүсвэл үйлчилгээний төвд хандах эсвэл тусгай 
утас руу шалгана уу.
Орчны аюулгүй байдлын хамгаалалт болон дахин боловсруулалт: 
Энэхүү багаж нь лити ион аккумуляторан батерейгаар тоноглогдсон. Танай улсад 
тусгай хүлээн авах газар байдаг бол батерей нь тэр газарт устгалд орж байгаа гэдэгт 
хяналт тавихыг хүсье. Багажийг үргэлжлүүлэн ашиглахын тулд битгий задалж, 
батерейг солиорой.  Зөвхөн эрх бүхий үйлчилгээний төвөөр солиулаарай. Багажийг 
хүлээн зөвшөөрөгдсөн арга хэмжээний дагуу устгах ба бусад ахуйн цахилгаан 
хэрэгсэлтэй хамт хаяж болохгүй.

11. ТЕХНИКИЙН ТОДОРХОЙЛОЛТ
Аккумуляторыг цэнэглэх хугацаа: ≈ 8 цаг
Аккумуляторын эх үүсвэр:  1000 тойрог хүртэл (цэнэг/цэнэгггүй)
Аккумуляторын төрөл:  Li-ion (лити ион)
Нэг цэнэглэлтээр аккумуляторын 
ажиллах хугацаа:  ≈ 70 минут
Нэрлэсэн хүчдэл:  100-240V, 50/60Hz
Цэнэглэгч төхөөрөмж (адаптер):  5.0V 600mA
Хэмжээ (өргөн × өндөр × гүн):  55 × 195 × 70 мм
Жин:  үндсэн блок-253 гр, цэнэглэгч 
 төхөөрөмж (адаптер) - 65 гр
Нөөц усны сав:  150 мл
Нөөц дүүрэн байхад ажиллах хугацаа:  ажиллах горимоос 
 шалтгаалан 40-60 секунд 
Усны даралтын давтамж:  1600 лугшилт 1 минутад
Хамгийн бага/их урсгалын даралт:  275-620 кПа
Авто унтраалга:  ажилласны дараа 2 минут
Хадгалах нөхцөл:   -10°С – +40 °С, харьцангуй чийгшил – 85% ихгүй
Ашиглах нөхцөл:  0°С – +40 °С, харьцангуй чийгшил – 85% ихгүй

Багажийг унах болон хүчтэй цохилтоос хамгаална уу. Багажийг өндөр хэм болон нарны 
шууд тусгалтай газраас зайд байрлуулна.

12. ХАЙРЦАГ БОЛОН ШОШГО ДЭЭРХ ТЭМДЭГЛЭГЭЭНИЙ ТАЙЛБАР
АШИГЛАХ ЗААВРЫГ ХАРНА УУ

ҮЙЛДВЭРЛЭГЧ
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Багажийг үйлдвэрлэсэн огноог багажны шошго дээр заасан ба «SN» гэсэн 
багцын дугаартай: эхний хоёр тоо – үйлдвэрлэсэн хоног, дараагийн хоёр тоо – 
үйлдвэрлэсэн он.

13. СТАНДАРТЫГ НИЙЦЭЛ
Багажийн өндөр чанарыг баримт бичгээр батална: 

 2014/35/EU тоот бага хүчдэлийн багажны аюулгүй ажиллагааны удирдамж 
 2014/30/EU Цахилгаан соронзон нийцлийн тухай удирдамж 

14. БАТАЛГААНЫ ҮҮРГҮҮД
Багажны баталгаат хугацаа нь 2 жил байх ба стандарт хошуунд 6 сарын баталгаа 
өгнө. Хэрвээ барааны баталгаат хугацаанд багажийг зохих журмын дагуу ашиглаагүй 
эсвэл ашиглах зааврыг зөрчсөнөөс үүдэн гэмтэл учирвал хэрэглэж засвар үйлчилгээг 
хариуцна. Багажийн хайрцагт баталгаа байхгүй. Хэрвээ баталгаат хугацаанд 
үйлдвэрийн гэмтэл илэрсэн бол эвдрэлтэй багажийг засварлана. Засварлах 
боломжгүй тохиолдолд шинээр солино.

Сүүлчийн хувилбар 2024-W23

BG    Инструкция за експлоатация

Благодарим Ви за покупката на оралния иригатор WI-911 на компанията 
B.Well. Този уред е предназначен за ефективно почистване на пространството 
между зъбите и премахване на зъбния камък.
Използването му предотвратява образуването на зъбен камък и е отлична 
профилактика на кариеса и заболяванията на пародонта. Оралният иригатор 
WI-911 е необходим уред за грижа за устната кухина при наличие на мостове, 
импланти, коронки и брекети.
С негова помощ може също да се прави масаж на венците, който подобрява 
кръвообращението, като така подпомага тяхното оздравяване. Три режима на 
работа осигуряват максималната ефективност на уреда.

1. ИНСТРУКЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

  ВНИМАНИЕ!

Абсолютно забранено е да се използват като разтвори за иригация на устната 
кухина:
 Вещества и разтвори, съдържащи суспендирани частици (отвари, 
суспензии, настойки и т.д.). Такива частици могат да доведат до запушване 
на смукателната тръбичка и помпичката.

 Маслени разтвори. Маслото е органичен разтворител и употребата му може 
да има разяждащ ефект върху смукателната тръбичка и частите на уреда.

 Антисептични разтвори (калиев перманганат, мирамистин и други 
антисептици).

 Обикновена вода за уста.
 Солеви разтвори, пасти за зъби или химически вещества.

За иригация на устната кухина може да се използват:
 Чиста топла вода (до 40 °C). Ако водопроводната вода във вашия регион е с 
лошо качество, препоръчваме да използвате филтрирана вода.

 Специалните течности за изплакване, предназначени за иригатор (винаги 
се смесват с вода в определено съотношение. Препоръчваното съотношение 
вижте в инструкцията на производителя).

  ВНИМАНИЕ! Ако използвате специални разтвори за иригатор, след 
тяхната употреба задължително трябва да измиете уреда с чиста топла 
вода: напълнете догоре контейнера за вода и направете още един цикъл 
иригация, като изпразните уреда през накрайника.

Внимателно проверете срока на годност на разрешените за употреба 
разтвори. Не използвайте разтвори с изтекъл срок на годност.

  ВНИМАНИЕ!
 Този уред е оборудван с вградени акумулаторни батерии. Не го 
хвърляйте в огъня, не го нагрявайте, а също така не го зареждайте, не 
използвайте и не оставяйте уреда на места с висока температура на 
въздуха.
 Не използвайте адаптер с повреден кабел или щепсел.

  СЪВЕТИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ:
 Не използвайте уреда заедно с адаптера за зареждане във ваната или под 
душа. Не оставяйте и не съхранявайте адаптера за зареждане на места, 
откъдето може да падне или попадне във ваната, мивката или тоалетната 
чиния. Това може да доведе до токов удар или пожар.

 Ако иригаторът падне във вода, преди да го извадите, изключете щепсела 
от контакта.

 Не потопявайте иригатора във вода.
 Не използвайте уреда, ако е повреден адаптерът за зареждане или ако 
захранващият кабел не е стабилно включен към контакта. Това може да 
доведе до токов удар, късо съединение или пожар.

 Не чупете, не огъвайте, не дърпайте и не навивайте захранващия кабел 
прекалено силно. Освен това, не слагайте върху захранващия кабел тежки 
предмети и не поставяйте кабела между тях. Това може да доведе до токов 
удар или пожар. Не потопявайте адаптера за зареждане във вода и не го мийте 
с вода. Това може да доведе до токов удар или пожар.

 Не включвайте и не изключвайте щепсела на адаптера за зареждане от 
контакта с мокри ръце. Това може да доведе до токов удар.

 Съхранявайте уреда на място, недостъпно за деца. Неспазването на това 
правило може да доведе до нещастен случай или опасни ситуации като, 
например, случайно поглъщане от детето на аксесоари или сменяеми 
части на уреда.

 По време на техническо обслужване изключвайте адаптера на 
зареждането от контакта. Неспазването на това правило може да доведе 
до токов удар.

 Редовно почиствайте щепсела на захранването и адаптера за зареждане, 
за да не събират прах. Неспазването на това правило може да доведе 
до пожар вследствие нарушаване на изолацията, причинено от влага и 
натрупване на прах.

 Винаги проверявайте дали уредът се захранва от източник със 
съответното номинално напрежение. Неспазването на това правило може 
да доведе до токов удар или пожар.

 В никакъв случай не променяйте уреда. Също така не  го  разглобявайте 
и  ремонтирайте сами. Това може да доведе до пожар, токов удар или 
нараняване. За ремонт (например, смяна на батерия) се обръщайте към 
сервиз на B.Well.

 Не съхранявайте уреда на място, от което може да падне и да се счупи. На 
мивката, например.

 Не използвайте уреда, ако сте изгубили накрайниците му. Не използвайте 
уреда, когато е включен в контакта.

  ОСБЕНО ВНИМАНИЕ:
 Деца и лица, които не могат самостоятелно да си служат с уреда, както и 
лица с намалена чувствителност на устната кухина не трябва да използват 
този уред. Неспазването на това правило може да доведе до нараняване.

 Съхранявайте накрайниците на място, недостъпно за деца, тъй като те 
могат да ги глътнат.

 Използвайте уреда само за почистване на устната кухина. Налягането 
на водата, насочена към очите, носа, ушите и гърлото, може да причини 
сериозно нараняване. Ако провеждате лечение на устната кухина, както и 
при тежки форми на пародонтоза, преди употреба на уреда се обърнете 
към стоматолог.

MN    Ашиглах заавар
 Хората, които имат болки в зъбите или венците, не винаги могат да 
използват иригатора. Препоръчва се консултация със стоматолог.

 Когато използвате иригатора, не притискайте накрайника твърде силно 
към зъбите или венците, тъй като това може да причини нараняване. Не 
наливайте в резервоара вода с температура над 40 °C. Когато изключвате 
адаптера на захранването от контакта, винаги хващайте щепсела, а не 
кабела. Неспазването на това правило може да доведе до токов удар, късо 
съединение или пожар.

 Поддържате хигиената на уреда и използвайте за почистване на устата 
само прясна и леко затоплена вода от чешмата. Някои течности могат 
да повредят уреда. Затова не използвайте за иригация течностите от 
забранителния списък.

 След използване на уреда задължително излейте остатъка от водата от 
контейнера и включете уреда за 2-3 секунди за пълното му изпразване. 
При неспазване на санитарно-хигиенните норми за използване на уреда 
в него може да се развият плесени и бактерии, което може да увреди 
здравето ви. Това може също да доведе до появата на неприятен мирис и 
неправилно функциониране.

 Този уред не е предназначен за употреба от хора (включително деца) с 
ограничени физически, сензорни или умствени възможности или лица 
без съответните знания и опит. Употребата на уреда от такива хора е 
допустима само под наблюдението на лицата, отговарящи за тяхната 
безопасност и при положение, че те са предоставили ясни инструкции за 
работа с уреда. Трябва да се следи деца да не играят с уреда.

2. ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ
Оралният иригатор WI-911 със съответните му аксесоари е предназначен за 
профилактика на:

 кървене на венците, кариес, пародонтални заболявания
гингивит, периимплантит, медицинско напояване и масажиране на 
лигавицата на устната кухина;

 ефективно почистване на ортодонтски системи и за хигиена на устната 
кухина и междузъбното пространство.

Уредът е предназначен за индивидуална употреба.
3. КОМПЛЕКТ

1. Орален иригатор 5. Комплект батерии (батерия)
2. 2 стандартни накрайника 6. Инструкция за експлоатация
3. Контейнер за вода 7. Гаранционен талон
4. Зарядно устройство (адаптер) 8. Кутия
5. Капачки за гнездо за зареждане (2 бр.)

  Забележка: При покупката на иригатора може да забележите в 
контейнера за вода или смукателната тръбичка малко течност. Това са 
остатъци от дестилираната вода, която е използвана за тестиране на 
иригатора и не представлява опасност за здравето на човека.

СТАНДАРТНИ накрайници за иригатор WI-911

Почистват разстоянието между 
зъбите от бактерии и частици храна. 
Ефективно масажират венците. 
Подходящи са за почистване на 
мостове, импланти, коронки и 
брекети.

Препоръчва се смяната им на всеки 6 месеца.

4. ПОДГОТОВКА НА УРЕДА ЗА РАБОТА

Бутон за 
изваждане на 
накрайника

Контейнер за вода

Капаче на 
контейнера за вода

Бутон за 
включване/
изключване

Превключвател
на режими

Индикатори за 
режим

Капаче за гнездото 
за зареждане

Превключвател на 
режим

Нормален

Мек

Пулсиращ / индикатор 
за зареждане «СН»

Функции за 
управление

Накрайни

Идентифициращ 
пръстен

Смукателна 
тръбичка

Филтър

За включване и изключване на уреда натиснете бутона «On/off». Натиснете 
бутона за превключване на режими «Mode» и изберете необходимия режим 
на водната струя (нормален, мек, пулсиращ). Индикаторът за режим ще 
покаже избрания по-рано режим. Ако искате да използвате друг режим. 
натискайте превключвателя на режими до достигане на необходимата 
настройка. Натискането на превключвателя на режими ще промени режима 
от нормален («Normal») на мек («Soft») и пулсиращ («Pulse»).
Режим и индикатор за режим
1. Превключвателят на режими (натискането на превключвателя на режими 

ще доведе до промяна на настройката на водната струя и светване на 
съответния индикатор за режим).

2. Normal (нормален режим) – ефективно почистване на устната кухина.
3. Soft (мек режим) – нежно почистване за чувствителни зъби и венци.
4. Pulse (пулсиращ режим) – почистване и масаж на венците.

  Забележка: Ако уредът се използва за първи път,  за включването му 
използвайте бутона «On/Off» и проверете всички режими на водната 
струя при пълен с вода контейнер.

5. ЗАРЕЖДАНЕ НА УРЕДА 
1. Включете захранващия кабел на 

адаптера в гнездото за зареждане 
на иригатора и включете адаптера в 
контакта (уверете се, че в гнездото на 
иригатора няма течност).

2. Индикаторът «СН» мига по време на 
зареждането на иригатора, а когато 
устройството е напълно заредено, 
индикаторът «СН» свети постоянно.

3. След приключване на зареждането 
затворете гнездото за зареждане с капачето.
  Забележка: Ако индикаторът «СН» мига по време и след процедурата, 
това означава, че батерията на иригатора се нуждае от зареждане. За 
пълното зареждане на батерията са необходими около 8 часа.

6. ИЗПОЛЗВАНЕ НА УРЕДА 
1. Поставете накрайника в съответната вдлъбнатина на тялото на иригатора. 

За да свалите накрайника, използвайте бутона за сваляне на накрайника 
и дръпнете накрайника нагоре.

2. Напълнете контейнера за вода по един от предложените начини:

Свалете контейнера за вода, като държите уреда във вертикално 
положение. Напълнете контейнера с вода с температура не
по-висока от 40 °С и отново поставете контейнера в уреда.

Отворете капачето на контейнера за 
вода и придържайки устройството в 

хоризонтално положение, напълнете 
контейнера с вода с температура не 

по-висока от 40 °С. Затворете капачето и 
проверете дали е плътно затворено.

  ВНИМАНИЕ! Не използвайте пълен с вода иригатор без накрайник. 
Това може да доведе до повредата му.

 Винаги използвайте само прясна водопроводна вода.
 Не наливайте в контейнера разтворите от забранителния списък. Той 

е посочен в началото на инструкцията в раздел №1 Инструкция по 
безопасност.

 За да се гарантира безпроблемна работа, по време на пълнене на 
контейнера завода иригаторът трябва да е изключен.

 Не включвайте устройството, когато то не е пълно с вода, с изключение 
на случаите, когато изливате останалата след употреба вода. Работата 
на устройството без вода може да доведе до неговата повреда.

3. Преди включване на уреда поставете накрайника на иригатора в устната 
кухина. Наведете се над мивката и дръжте устройството в напълно 
вертикално положение, като насочите накрайника към зъбите. За да 
избегнете разпръскване, леко притворете уста по време на иригацията.

4. Устройството започва да работи в избрания по-рано режим. Натискането 
на превключвателя на режим по време на работа ще промени режима.
Пълен догоре контейнер за вода осигурява от 40 до 60 секунди 
използване на устройството. Дръжте устата леко отворена, за да може 
водата да изтича.

5. Насочете струята колкото може по-перпендикулярно в междузъбното 
пространство или пародонталните гънки. Бавно придвижвайте по 
реда зъби. Особено внимание трябва да се обръща на обработката на 
междузъбното пространство и областта около брекетите. За по-добри 
резултати започвайте от кътните (задните зъби), като постепенно 
преминавате към предните зъби. Движете по венците, като се спирате 
на разстоянията между зъбите. Продължавайте дотогава, докато всички 
области около и между зъбите бъдат напълно почистени. Помнете обаче, 
че иригацията на устната 
кухина не може да замени 
почистването на зъбите. 
След прием на храна чистете 
зъбите или зъбните протези в 
продължение на не по-малко 
от 5 минути, а след това 
използвайте този уред.

6. След употреба натиснете бутон «On/off» за изключване на иригатора и 
извадете иригатора от устната кухина.

7. СЛЕД УПОТРЕБА НА УРЕДА
1. Без да махате накрайника на иригатора, отворете капачката на 

контейнера за вода или махнете контейнера за вода и излейте водата.
2. Включете устройството за няколко секунди, за да излезе цялата останала 

вода.
3. Избършете иригатора със суха кърпа.

  ЗАБЕЛЕЖКА:
 Винаги изливайте останалата вода. Това ще помогне за предотвратяване 

замърсяването и увеличаването на бактериите във водата, останала в 
устройството.

 Ако не възнамерявате да използвате уреда дълго време, не забравяйте 
да избършете и подсушите уреда преди да го приберете за съхранение.

8. ПРАВИЛА ЗА ПОДДРЪЖКА И ПОЧИСТВАНЕ

Почистване на устройството
Изключете устройството и свалете контейнера за вода и накрайника.
За измиване използвайте вода с температура не по-висока от 50°С.
За почистване на уреда използвайте само вода или неутрални почистващи 
средства. Никога не използвайте сода каустик или каквито и да било 
абразивни вещества за почистване на уреда, тъй като те могат да го повредят.
Тяло на уреда
За почистване на тялото използвайте парче плат. Трудните за премахване 
замърсявания почистете с течен сапун или вода. Използвайте само неутрални 
почистващи средства. В никакъв случай не използвайте каустик или 
абразивни средства (например, оцет или разтворители на котлен камък), 
защото те могат да повредят устройството.

 Не потопявайте тялото на уреда във вода.
 След промиване с вода подсушете тялото на уреда с парче плат.

Контейнер за вода
 Измийте контейнера за вода с вода.
 След почистването излейте водата от контейнера.
 Ако не възнамерявате да използвате устройството седмица и повече, 
подсушете контейнера отвътре и отвън.

 За почистване използвайте само меко почистващо средство.
Накрайник

 Измийте с вода и избършете с парче мек плат.
 Препоръчва се смяна на накрайника на всеки 6 месеца.

Смукателна тръбичка
 Измийте с вода и избършете с парче мек плат.
 Не прегъвайте, не дърпайте и не усуквайте.

9. ВЪЗМОЖНИ ПРОБЛЕМИ 

Проблем Причина Решение

Иригаторът 
не работи

Току-що сте купили устройството 
или то не е било използвано 
повече от 3 месеца

Заредете батерията в продължение
на 8 часа

Иригатор работи 
само няколко 
минути
дори и след 
зареждане

Работният цикъл на батерията е 
към края си Обърнете се към сервиз

Батерията на иригатора не е 
зареден достатъчно

Заредете батерията в продължение
на 8 часа

Налягането на 
водата е много 
слабо

Накрайникът е замърсен Сменете накрайника
Накрайникът е деформиран Сменете накрайника
Филтърът е замърсен Почистете филтъра

От накрайника не 
излиза вода

Контейнерът за вода е празен Налейте вода в контейнера
Неправилно положение на 
устройството

Използвайте устройството във 
вертикално положение

10. РЕЦИКЛИРАНЕ НА БАТЕРИЯТА И УРЕДА
В края на живота на уреда, преди да го предадете за рециклиране, извадете 
батериите. Когато изваждате батерията, не забравяйте да предпазите очите 
и ръцете си.
Рециклирайте батерията отделно от основния електронен блок. Ако имате 
въпроси във връзка с изваждането на батерията от електронния блок, моля 
обърнете се към сервиза или позвънете на горещия телефон.
Опазване на околната среда и рециклиране на отпадъци:
Този уред е снабден с литиево-йонни батерии. Моля уверете се, че батерията 
е предадена в официален приемателен пункт, ако има такъв във Вашата 

страна. Не разглобявайте и не сменяйте батерията, за да удължите живота на 
уреда. Сменяйте ги само в упълномощен сервиз. Самият уред трябва да бъде 
рециклиран в съответствие с приетите норми и да не бъде изхвърлян заедно 
с битови отпадъци.

11. ТЕХНИЧЕСКИ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Време за зареждане на батерията: ≈ 8 часа
Капацитет на батерията: до 1000 цикъла (зареждане/разреждане)
Вид на батерията: Li-ion (литиево-йонна)
Време на работа на батериите 
за едно зареждане: ≈ 70 минути
Номинално напрежение: 100-240V, 50/60Hz
Зарядно устройство (адаптер): 5.0V   600mA
Габарити (ш × в × д): 55 × 195 × 70 mm
Тегло: тяло – 253 g, 
 зарядно устройство (адаптер) – 65 g
Вместимост на резервоара за вода: 150 ml
Време на работа при пълен 
резервоар:  40-60 секунди в зависимост 
 от режима на работа
Честота на пулсация на водата: 1600 импулса в минута
Минимално/максимално 
налягане на струята: 275-620 kPa
Автоматично изключване: 2 минути след начало на работа
Условия за съхранение: от -10°С до +40 °С, относителна
 влажност не повече от 85%.
Условия за употреба: от 0°С до 40 °С при относителна 
 влажност не повече от 85%.

Пазете устройството от падане и силни удари. Дръжте устройството далече от 
места с високи температури и избягвайте преки слънчеви лъчи.

12. РАЗЧИТАНЕ НА СИМВОЛИТЕ ОТ ОПАКОВКАТА И ЕТИКЕТА

ВИЖТЕ ИНСТРУКЦИЯТА
ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ

ПРОИЗВОДИТЕЛЬ

МОДЕЛ

НОМЕР ПАРТИДА
(ЗА ДОПЪЛНИТЕЛНИТЕ ЧАСТИ)

СЕРИЕН НОМЕР

КЛАС НА ЗАЩИТА СРЕЩУ ТОКОВ 
УДАР (II КЛАС)

НЕ ИЗХВЪРЛЯЙТЕ ЗАЕДНО С БИТОВИ 
ОТПАДЪЦИ

СЕРТИФИКАЦИЯ CE

ЗАЩИТА ОТ ПРОНИКВАНЕ НА ВОДА 

УПОТРЕБА: ОГРАНИЧЕНИЯ ЗА 
ТЕМПЕРАТУРАТА НА УПОТРЕБА

СЪХРАНЕНИЕ: ОГРАНИЧЕНИЯ ЗА 
ТЕМПЕРАТУРАТА НА СЪХРАНЕНИЕ
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Датата на производство на уреда е кодирана на етикета на уреда в серийния 
номер «SN»: първите две цифри означават седмицата на производство, 
вторите две цифри – годината на производство.

13. ПРИЛОЖИМИ СТАНДАРТИ
Представената извадка от горепосоченото оборудване е тествана за 
маркировка „СЕ“, европейска директива и следните стандарти:

 Директива 2014/35/EU за ниското напрежение
 Директива 2014/30/EU относно електромагнитната съвместимост

14. ИНФОРМАЦИЯ ЗА ГАРАНЦИЯТА
Гаранционният период е 2 години, считано от датата на закупуване на 
устройството и 6 месеца за стандартните дюзи. Тази гаранция не покрива 
повреди, причинени от неправилна употреба. При установяване на 
производствен дефект в гаранционния срок, повреденото устройство ще 
бъде ремонтирано, а ако ремонтът е невъзможен, ще бъде заменено с друго. 
Гаранцията не покрива компоненти и консумативи, подлежащи на естествено 
износване, както и батерии и опаковки на изделието.
Последна редакция 2024-W23

RU    Инструкция по эксплуатации

Благодарим Вас за покупку ирригатора для полости рта WI-911 компании 
B.Well. Этот прибор обеспечивает эффективное очищение пространства 
между зубами и удаление зубного налета.
Его использование предотвращает образование зубного камня и является 
отличной профилактикой кариеса и болезней пародонта. Ирригатор для 
полости рта WI-911 – это необходимый прибор для ухода за полостью рта при 
наличии мостов, имплантов, коронок и брекетов.
Также с его помощью можно осуществлять массаж десен, который улучшает 
кровообращение, тем самым способствуя их оздоровлению. Три режима 
работы обеспечивают максимальную эффективность данного прибора.

1. ИНСТРУКЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ
  ВНИМАНИЕ! В качестве растворов для ирригации полости рта 

категорически запрещено применять:
 Вещества и растворы, содержащие взвешенные частицы (отвары, 
суспензии, настои и т.д.). Такие частицы могут привести к закупорке 
всасывающей трубки и насоса.

 Маслосодержащие растворы. Масло является органическим растворителем 
и его использование может оказать разъедающий эффект на всасывающую 
трубку и элементы прибора.

 Антисептические растворы (марганцовка, мирамистин и другие антисептики).
 Обычные жидкости для полоскания рта.
 Солевые растворы, зубная паста или химические вещества.

Возможно к применению для ирригации полости рта:
 Чистая теплая вода (до 40 °C). В случае если качество водопроводной воды в 
вашем регионе плохое, рекомендуем использовать отфильтрованную воду.

 Специальные ополаскиватели для ирригатора (всегда смешиваются в 
определенной пропорции с водой. Рекомендованную пропорцию см. в 
инструкции производителя ополаскивателя).

  ВНИМАНИЕ! В случае использования специальных растворов 
для ирригатора, после их использования необходимо обязательно 
прочистить прибор чистой теплой водой: заполнить полностью емкость 
для воды и провести дополнительный цикл ирригации, осушив прибор 
через насадку.

Внимательно следите за сроком годности разрешенных к использованию 
растворов. Не используйте растворы с истекшим сроком годности.

  ВНИМАНИЕ!
 Данный прибор оснащен встроенными аккумуляторными батареями. 
Не бросайте его в огонь, не нагревайте, а также не заряжайте, не 
используйте и не оставляйте прибор в местах с высокой температурой 
воздуха.
 Не используйте адаптер, если поврежден шнур или вилка.

  ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ:
 Не используйте данный прибор вместе с адаптером зарядки в ванной или 
в душе. Не оставляйте и не храните адаптер зарядки там, где он может 
упасть или попасть в ванну, раковину или унитаз. Это может привести к 
поражению электрическим током или возгоранию.

 При падении ирригатора в воду, прежде чем достать, выдерните вилку из 
розетки.

 Не погружайте ирригатор в воду.
 Не используйте прибор, если поврежден адаптер зарядки, либо если 
шнур питания неплотно подключен к штепсельной розетке. Это может 
привести к поражению электрическим током, короткому замыканию или 
возгоранию.

 Не ломайте, не изгибайте, не тяните и не перекручивайте шнур питания 
с чрезмерной силой. Кроме того, не кладите на шнур питания тяжелые 
предметы, и не помещайте шнур питания между ними. Это может 
привести к поражению электрическим током или возгоранию. Не 
погружайте адаптер зарядки в воду, и не мойте его водой. Это может 
привести к поражению электрическим током или короткому замыканию.

 Не вставляйте и не выключайте адаптер зарядки из штепсельной розетки 
мокрыми руками. Это может привести к поражению электрическим током.

 Храните прибор в месте, недоступном для детей. Несоблюдение этого 
правила может привести к возникновению несчастных случаев и опасных 
ситуаций, как например, к случайному проглатыванию ребенком 
аксессуаров или съёмных частей прибора.

 При проведении технического обслуживания выключайте адаптер 
зарядки из штепсельной розетки. Несоблюдение этого правила может 
привести к поражению электрическим током.

 Регулярно чистите штекер питания и адаптер зарядки, чтобы на них 
не собиралась пыль. Несоблюдение этого правила может привести к 
возгоранию вследствие нарушения изоляции, вызванного влажностью и 
накоплением пыли.

 Всегда проверяйте, чтобы прибор работал от источника питания с 
соответствующим номинальным напряжением. Несоблюдение этого правила 
может привести к поражению электрическим током или возгоранию.

 Ни в коем случае не видоизменяйте прибор. Также не разбирайте и не 
ремонтируйте его самостоятельно. Это может привести к возгоранию, 
поражению электрическим током или травме. Для выполнения ремонта 
(например, замены батареи) обращайтесь в авторизованный сервисный 
центр B.Well.

 Не храните прибор там, где он может упасть и разбиться. Например, на 
раковине.

 Не используйте прибор, если насадки для него потеряны. Не используйте 
прибор, когда он включен в розетку.

  ОСТОРОЖНО:
 Дети и лица, которые не могут самостоятельно управлять прибором, а 
также лица с ослабленной чувствительностью ротовой полости не должны 
пользоваться данным прибором. Несоблюдение этого правила может 
привести к травме.

 Храните насадки в недоступном для детей месте, так как они могут быть 
проглочены ребенком.

 Используйте прибор исключительно для очистки ротовой полости. 
Напор воды, направленный в глаза, нос, уши или горло, может нанести 
серьезную травму. В случае проведения лечения в ротовой полости, а 
также при тяжёлых формах пародонтоза перед применением прибора 
обратитесь к стоматологу.

 Люди, испытывающие боль в зубах или деснах не всегда могут 
использовать ирригатор. Рекомендуется консультация стоматолога.

 Во время использования не прижимайте насадку ирригатора слишком 
сильно к зубам или деснам, так как это может вызвать их повреждение. 
Не наливайте в резервуар воду, температура которой превышает 40 °C. 
Выключая адаптер зарядки из штепсельной розетки, всегда беритесь 
за вилку питания, а не за шнур. Несоблюдение этого правила может 
привести к поражению электрическим током, короткому замыканию или 
возгоранию.

 Поддерживайте гигиеническую чистоту прибора и используйте для 
очистки рта только свежую и слегка подогретую водопроводную воду. 
Некоторые виды жидкостей могут повредить прибор. Поэтому не 
используйте для ирригации жидкости из запрещенного списка.

 После использования прибора обязательно вылейте остатки воды из 
емкости для воды и включите прибор на 2-3 секунды для его полного 
осушения. В случае несоблюдения санитарно-гигиенических норм 
использования прибора в нем может развиться плесень и бактерии, 
что может нанести вред здоровью. Это также может привести к 
возникновению неприятного запаха и неполадок в работе.

 Этот прибор не предназначен для использования людьми (включая 
детей) с ограниченными физическими, сенсорными или умственными 
способностями или лицами без соответствующих знаний и опыта. 
Использование прибора такими людьми допускается только под 
наблюдением лица, отвечающего за их безопасность, и при условии 
предоставления с его стороны четких инструкций по работе с прибором. 
Необходимо следить, чтобы дети не играли с прибором.

2. НАЗНАЧЕНИЕ
Ирригатор для полости рта WI-911 с принадлежностями предназначен для 
профилактики:

 кровоточивости десен, кариеса, пародонтальных заболеваний, гингивита, 
периимплантита; медикаментозного орошения и массажа слизистой 
оболочки полости рта;

 эффективной чистки ортодонтических систем, а также для ухода 
за полостью рта и межзубными промежутками.

Предназначен для индивидуального использования.
3. КОМПЛЕКТНОСТЬ
1. Ирригатор для полости рта  6. Комплект батарей (аккумулятор)
2. 2 стандартные насадки  7. Инструкция по эксплуатации
3. Емкость для воды   8. Гарантийный талон
4. Зарядное устройство (адаптер) 9. Коробка
5. Заглушки для гнезда зарядки (2 шт.)

  ПРИМЕЧАНИЕ: При покупке ирригатора Вы можете обнаружить 
в емкости для воды или всасывающей трубке немного жидкости. 
Это остатки дистиллированной воды, которая была использована 
для проведения тестирования работы ирригатора и не представляет 
никакой угрозы для здоровья человека.

NZ911-1 Насадки для ирригатора WI-911 СТАНДАРТНЫЕ

Очищают межзубные промежутки 
от бактерий и частиц пищи. 
Эффективно массируют десны. 
Подходят для очистки мостов, 
имплантов, коронок и брекетов.

Рекомендуется заменять каждые 6 месяцев.

4. ПОДГОТОВКА ПРИБОРА К РАБОТЕ

Кнопка
извлечения насадки

Емкость для воды

Крышка емкости 
для воды

Кнопка включения/ 
выключения

Переключатель 
режимов

Индикаторы 
режимов

Колпачок для 
гнезда зарядки

Переключатель 
режима

Нормальный

Мягкий

Пульсирующий / 
индикатор
зарядки «СН»

Функции 
управления

Насадка

Идентифицирующее 
кольцо

Всасывающая 
трубка

Фильтр

Для включения и выключения прибора нажмите кнопку «On/off». Нажмите 
на кнопку переключения режима «Mode» и выберите необходимый режим 
водяной струи (нормальный, мягкий, пульсирующий). 
Индикатор режима покажет ранее выбранный режим. Если хотите 
использовать другой режим, нажимайте на переключатель режима до тех пор, 
пока не будет достигнута необходимая настройка. Нажатие на переключатель 
режима будет изменять режим с нормального («Normal») на мягкий («Soft») и 
пульсирующий («Pulse»).

Режим и его индикатор
1. Переключатель режима (нажатие переключателя режима будет вызывать 

изменение настройки водяной струи и загорание соответствующего 
индикатора режима).

2. Normal (нормальный режим) – эффективное очищение полости рта.
3. Soft (мягкий режим) – бережное очищение для чувствительных зубов и 

десен.
4. Pulse (пульсирующий режим) – очищение и массаж десен.

 Примечание: Если устройство используется в первый раз, для его 
включения нажмите на кнопку «On/Off» и проверьте каждый из 
режимов водяной струи при заполненной водой емкости.

5. ЗАРЯДКА ПРИБОРА
1. Вставьте шнур адаптера в гнездо зарядки 

ирригатора и подсоедините адаптер в 
электрическую розетку (убедитесь, что 
нет жидкости внутри гнезда ирригатора).

2. Индикатор «СН» мигает в течение 
зарядки ирригатора, когда устройство 
будет заряжено, индикатор «СН» будет 
гореть постоянно.

3. После окончания подзарядки закройте 
гнездо зарядки колпачком.
  Примечание: Если индикатор «СН» мигает во время и после процедуры, 
это означает, что аккумулятор ирригатора необходимо подзарядить. Для 
полной зарядки аккумулятора потребуется около 8 часов.

6. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРИБОРА
1. Установите насадку в соответствующее углубление основного блока 

ирригатора. Для извлечения насадки нажмите на кнопку извлечения 
насадки и потяните насадку вверх.

2. Заполните емкость для воды одним из предложенных способов:

Снимите емкость для воды, держа прибор в вертикальном 
положении. Заполните емкость водой температуры не 
превышающей 40°С и вставьте емкость обратно в прибор.

Откройте крышку емкости для воды и, 
держа устройство в горизонтальном 

положении, заполните емкость водой 
температуры не превышающей 40°С. 
Закройте крышку и проверьте, чтобы 

она была плотно закрыта.

  ВНИМАНИЕ! Не используйте заполненный водой ирригатор без 
насадки. Это может привести к его поломке.

 Всегда используйте только свежую водопроводную воду. Не заливайте 
растворы из запрещенного списка. Указан в начале инструкции в 
разделе №1 Инструкция по технике безопасности.

 Для обеспечения бесперебойной работы следите, чтобы во время 
заполнения емкости для воды ирригатор находился в выключенном 
состоянии.

 Не задействуйте устройство в незаполненном водой состоянии, 
за исключением тех случаев, когда выливаете оставшуюся после 
использования воду. Работа устройства без воды может привести к его 
отказу.

3. Перед включением прибора, поместите насадку ирригатора в полость рта. 
Нагнитесь над раковиной и держите устройство в строго вертикальном 
положении, направив насадку на зубы. Для предотвращения 
разбрызгивания слегка прикройте рот во время ирригации.

4. Устройство начинает работать в ранее выбранном режиме. Нажатие 
переключателя режима во время использования изменит режим. 
Полностью залитая емкость для воды обеспечит от 40 до 60 секунд 
использования устройства. Держите рот чуть приоткрытым, чтобы вода 
могла вытекать.

5. Направьте струю как можно более перпендикулярно в межзубное 
пространство или зубодесневые складки. Медленно перемещайтесь 
вдоль зубного ряда. Особое внимание необходимо уделять обработке 
межзубного пространства и области вокруг брекетов. Для лучших 
результатов начинайте с области коренного зуба (задние зубы), переходя 
постепенно к передним зубам. Следуйте вдоль десен, останавливаясь 
у межзубных промежутков. Продолжайте до тех пор, пока все области 
вокруг и между зубами не будут полноценно очищены. Однако помните, 
что ирригация рта не 
заменит чистку зубов. 
Чистите зубы или зубные 
протезы после приема пищи 
в течение не менее пяти 
минут, а затем используйте 
это устройство.

6. После использования нажмите на кнопку «On/off» для выключения 
ирригатора и вытащите ирригатор из полости рта.

7. ПОСЛЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ПРИБОРА
1. Не отсоединяя насадку ирригатора, откройте крышку емкости для воды или 

отсоедините емкость для воды и слейте воду.
2. Включите устройство на несколько секунд, чтобы скачать всю оставшуюся 

воду.
3. Протрите ирригатор сухой тканью.

  ПРИМЕЧАНИЕ:
 Всегда сливайте оставшуюся воду. Это поможет предотвратить 

загрязнение и рост бактерий в воде, оставшейся в устройстве.
 Если не собираетесь использовать прибор в течение длительного 

времени, не забудьте протереть и просушить прибор перед хранением.

8. ПРАВИЛА УХОДА И ЧИСТКИ

Очистка устройства
Отключите устройство и снимите емкость для воды и насадку. При промывке 
не используйте воду, температура которой превышает 50°С. Используйте 
только воду или нейтральные чистящие средства для очистки прибора. 
Никогда не используйте каустическую соду или любые абразивные вещества 
для очистки прибора, так как они могут его повредить.
Основной блок
Для очистки основного блока используйте кусок ткани. Трудные для 
удаления загрязнения смывайте жидким мылом или водой. Используйте 
только нейтральное чистящее средство. Ни в коем случае не используйте 
каустические и абразивные средства (например, уксус или растворители 
известкового налёта), это может повредить устройство.

 Не погружайте основной блок в воду.
 После промывки водой вытрите блок насухо куском ткани.

Емкость для воды
 Промойте емкость для воды водой.
 После очистки вылейте воду из емкости.
 Если не предполагаете использовать устройство в течение недели или
 дольше, просушите ёмкость изнутри и снаружи.
 Для очищения используйте только мягкое нейтральное чистящее 
средство.

Насадка
 Промыть водой и протереть мягкой тканью.
 Рекомендуется менять насадку через каждые 6 месяцев.

Всасывающая трубка
 Промыть водой и протереть мягкой тканью.
 Не сгибать, не тянуть и не крутить.

9. ВОЗМОЖНЫЕ ПРОБЛЕМЫ

Проблема Причина Устранение

Ирригатор не 
работает

Вы только что приобрели 
устройство или оно не 
использовалось в течение более
3 месяцев

Зарядите аккумулятор в течение 
8 часов

Ирригатор работает 
только в течение
нескольких минут 
даже после 
подзарядки

Рабочий цикл аккумулятора 
подошел к концу Обратиться в сервисный центр

Недостаточно заряжен аккумулятор 
ирригатора

Зарядить аккумулятор в течение 
8 часов

Напор воды очень 
слабый

Засорилась насадка Замените насадку

Насадка деформирована Замените насадку

Засорился фильтр Прочистите фильтр

Вода из насадки не 
поступает

Емкость для воды пуста Залейте воду в емкость

Неправильное положение 
устройства

Используйте устройство в 
вертикальном положении

10. УТИЛИЗАЦИЯ АККУМУЛЯТОРА И ПРИБОРА
По окончании срока службы прибора, перед его утилизацией, необходимо 
из него извлечь аккумуляторы. Во время удаления аккумулятора не забудьте 
защитить Ваши глаза и руки. Утилизируйте аккумулятор отдельно от 
основного электронного блока. Если у вас возникнут вопросы по извлечению 
аккумуляторов из электронного блока, пожалуйста, обратитесь в сервисный 
центр или позвоните по телефону горячей линии.
Охрана окружающей среды и вторичная переработка отходов:
Данный прибор оснащен литий-ионными аккумуляторными батареями. 
Пожалуйста, проследите за тем, чтобы утилизация батарей была выполнена 
в официальном пункте приема, при наличии такового в Вашей стране. 
Не разбирайте и не заменяйте батареи для продолжения использования 
прибора. Заменяйте их только в уполномоченном сервисном центре. Сам 
прибор следует утилизировать в соответствии с принятыми нормами и не 
выбрасывать вместе с бытовыми отходами.

11. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Время зарядки аккумулятора: ≈ 8 часов
Ресурс аккумулятора:  до 1000 циклов (заряд/разряд)
Тип аккумулятора:  Li-ion (литий-ионный)
Время работы аккумуляторов 
на одной подзарядке:  ≈ 70 минут
Номинальное напряжение: 100-240V, 50/60Hz
Зарядное устройство (адаптер): 5.0V   600mA
Габариты (ш × в × г):  55 × 195 × 70 мм
Вес:   основной блок – 253 гр, 
    зарядное устройство (адаптер) – 65 гр
Емкость резервуара для воды: 150 мл
Время работы 
при полном резервуаре:   40-60 секунд в зависимости 
    от режима работы
Частота пульсации воды:  1600 импульсов в минуту
Минимальное/максимальное 
давление струи:  275-620 кПа
Автоотключение:  через 2 минуты работы
Условия хранения:  от -10°С – +40 °С, относительная 
    влажность не более 85%.
Условия применения:  от 0°С до 40 °С при относительной 
    влажности не более 85% .

Предохраняйте устройство от падений и сильных ударов. Держите 
устройство вдали от области высоких температур и избегайте прямых 
солнечных лучей.

12. РАСШИФРОВКА СИМВОЛОВ С УПАКОВКИ И ЭТИКЕТКИ

ОБРАТИТЕСЬ К ИНСТРУКЦИИ ПО 
ЭКСПЛУАТАЦИИ

ЗНАК СООТВЕТСТВИЯ РОССИЙСКИМ 
СТАНДАРТАМ

МОДЕЛЬ

НОМЕР ПАРТИИ (ДЛЯ НАСАДОК)

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР

КЛАСС ЗАЩИТЫ ОТ ПОРАЖЕНИЯ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ (II КЛАСС)

НЕ ВЫБРАСЫВАТЬ ВМЕСТЕ 
С БЫТОВЫМ МУСОРОМ

СЕРТИФИКАЦИЯ CE

EДИНЫЙ ЗНАК ОБРАЩЕНИЯ 
ПРОДУКЦИИ НА РЫНКЕ 
ГОСУДАРСТВ – ЧЛЕНОВ 
ТАМОЖЕННОГО СОЮЗА

ЗАЩИТА ОТ ПРОНИКНОВЕНИЯ 
ВОДЫ

ОГРАНИЧЕНИЕ ПО ТЕМПЕРАТУРЕ 
ПРИМЕНЕНИЯ

ОГРАНИЧЕНИЕ ПО ТЕМПЕРАТУРЕ 
ХРАНЕНИЯ

40
0

-10
40

Дата производства прибора зашифрована на этикетке прибора в серийном 
номере «SN»: первые две цифры – неделя производства, вторые две цифры – 
год производства.

13. СООТВЕТСТВИЕ СТАНДАРТАМ
Высокое качество прибора подтверждено документально:

 Регистрационное удостоверение Федеральной службы по надзору 
в сфере здравоохранения № РЗН 2014/1465 от 26.05.2017.

 Декларация о соответствии. Директива о безопасности низковольтного 
оборудования 2014/35/EU. Директива об электромагнитной 
совместимости 2014/30/EU

14. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
Гарантийный срок на прибор составляет 2 года, а на стандартные насадки 6 
месяцев. 
Если в течение гарантийного срока товар используется не по назначению 
или с нарушениями указаний инструкции по эксплуатации, ремонт 
производится за счет потребителя. 
Гарантия не распространяется на упаковку прибора. 
При обнаружении производственного дефекта в течение срока гарантии 
неисправный прибор будет отремонтирован, а в случае невозможности 
ремонта заменен бесплатно.

Последняя редакция 2024-W23
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